
PREDLOG 

 

Z A K O N  

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PATENTIMA 

Član 1. 

U Zakonu o patentima („Službeni glasnik RS”, br. 99/11, 113/17 – dr. zakon, 
95/18 i 66/19), u članu 2. tačka 30) posle reči: „pravnog licaˮ dodaju se zapeta i reči: 
„kao i podatak da li zastupnik pruža uslugu u skladu sa zakonom kojim se uređuje 
elektronska upravaˮ, a tačka na kraju zamenjuje se tačkom zapetom. 

Posle tačke 30) dodaje se tačka 31), koja glasi:  

„31) proizvođač je lice sa sedištem na teritoriji Republike Srbije u čije ime se 
za potrebe izvoza ili skladištenja proizvodi proizvod iz člana 113. stav 2. ovog zakona 
ili medicinski proizvod koji sadrži taj proizvod.ˮ 

Član 2. 

U članu 82. stav 2. tačka 3) reči: „Podaci o izvršenom deponovanju se mogu 
dostaviti naknadno do završetka tehničkih priprema za objavu prijave patenta ili do 
dana podnošenja zahteva za prevremenu objavu.ˮ brišu se. 

Posle stava 2. dodaje se novi stav 3, koji glasi: 

„Podaci o izvršenom deponovanju iz stava 2. tačka 3) ovog člana se mogu 
dostaviti naknadno do završetka tehničkih priprema za objavu prijave patenta ili do 
dana podnošenja zahteva za prevremenu objavu.ˮ 

Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5. 

Član 3. 

U članu 97. stav 7. briše se. 

Dosadašnji st. 8. i 9. postaju st. 7. i 8. 

Član 4. 

Član 101. menja se i glasi: 

„Član 101. 

Prijava kojoj je priznat datum podnošenja ne može biti naknadno izmenjena 
promenom, odnosno proširenjem predmeta čija se zaštita traži. 

Izmene i dopune podataka sadržanih u prijavi mogu se vršiti do donošenja 
rešenja po prijavi patenta. 

Pre prijema izveštaja o pretraživanju podnosilac prijave patenta ne može da 
menja opis, patentne zahteve i nacrt prijave, a po prijemu izveštaja o pretraživanju, 
podnosilac prijave može sam da izmeni opis, patentne zahteve i nacrt. 

Izmenjeni patentni zahtevi ne mogu da se odnose na elemente prijave 
patenta za koje nije urađen izveštaj o pretraživanju i koji nisu u vezi sa pronalaskom 
ili grupom pronalazaka koji čine jedinstvenu pronalazačku zamisao, a za koje je 
prvobitno tražena zaštita. 

Uz podnošenje izmenjenih delova prijave patenta podnosilac prijave dostavlja 
i navode o tome koji su delovi prijave izmenjeni i koji delovi prijave patenta koja je 
prvobitno podneta čine osnov za izvršene izmene.  
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Ako podnosilac prijave nije dostavio nadležnom organu navode iz stava 5. 
ovog člana, nadležni organ ga može pozvati da te navode dostavi u roku od mesec 
dana od dana prijema poziva.ˮ 

Član 5. 

U članu 102. stav 2. briše se. 

Dosadašnji st. 3 - 5. postaju st. 2 - 4. 

Član 6. 

U članu 104. posle stava 8. dodaje se stav 9, koji glasi:  

„Nadležni organ može priznati samo jedan patent ako su za isti pronalazak 
podnete dve ili više prijava sa istim priznatim datumom podnošenja, odnosno 
datumom prvenstva, od strane istih podnosilaca ili njihovih pravnih sledbenika.ˮ 

Član 7. 

Posle člana 114. dodaju se nazivi iznad članova i čl. 114a - 114v, koji glase:  

„Izuzetak od zaštite sertifikatom 

Član 114a 

Izuzetno od člana 114. stav 1. ovog zakona, zaštita sertifikatom se ne odnosi 
na radnje za koje je potreban pristanak nosioca sertifikata ako su ispunjeni sledeći 
uslovi: 

1) radnje obuhvataju: 

(1) proizvodnju proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili 
medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod radi izvoza ili  

(2) povezanu radnju koja je neophodna za proizvodnju iz podtačke (1) 
ove tačke ili za sam izvoz tog proizvoda ili 

(3) proizvodnju proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili 
medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod najranije šest meseci 
pre isteka roka važenja sertifikata radi skladištenja na teritoriji 
Republike Srbije, kako bi se proizvod ili medicinski proizvod koji 
sadrži taj proizvod stavio na tržište Republike Srbije nakon isteka 
roka važenja odgovarajućeg sertifikata ili 

(4) povezanu radnju koja je neophodna za proizvodnju iz podtačke (1) 
ove tačke ili za samo skladištenje, pod uslovom da je ta povezana 
radnja izvršena najranije šest meseci pre isteka roka važenja 
sertifikata; 

2) proizvođač pismenim putem dostavlja nadležnom organu i nosiocu 
sertifikata informacije koje su propisane članom 114b ovog zakona, najkasnije tri 
meseca pre datuma otpočinjanja proizvodnje u Republici Srbiji koja bi u svim drugim 
slučajevima izuzev slučajeva uređenih čl. 114a - 114v ovog zakona predstavljala 
povredu prava nosioca sertifikata ili najkasnije tri meseca pre prve povezane radnje 
koja bi u svim drugim slučajevima izuzev slučajeva uređenih čl. 114a - 114v ovog 
zakona predstavljala povredu prava nosioca sertifikata, zavisno od toga koji rok ističe 
ranije; 

3) ako se informacije iz člana 114b ovog zakona promene, proizvođač 
obaveštava nadležni organ i nosioca sertifikata pre nego što te promene počnu da se 
primenjuju; 

4) u slučaju da je proizvod iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinski 
proizvod koji sadrži taj proizvod proizveden radi izvoza, proizvođač osigurava da se 
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odgovarajuća oznaka postavi na spoljno pakovanje proizvoda iz člana 113. stav 2. 
ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod iz tačke 1) podtačka 
(1) ovog stava i ako je moguće na njegovo unutrašnje (neposredno) pakovanje. 

Izuzetak iz stava 1. ovog člana ne odnosi se na radnju ili delatnost koja je 
potrebna za uvoz proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog 
proizvoda koji sadrži taj proizvod na teritoriju Republike Srbije samo u svrhu 
prepakivanja, za ponovni izvoz ili za skladištenje. 

Nadležni organ bliže propisuje izgled oznake iz stava 1. tačka 4) ovog člana. 

Informacije o proizvodnji 

Član 114b 

Informacije iz člana 114a stav 1. tačka 2) ovog zakona koje dostavlja 
proizvođač su: 

1) poslovno ime i adresa sedišta proizvođača; 

2) naznačenje da li je proizvodnja namenjena izvozu ili skladištenju ili 
izvozu i skladištenju; 

3) naznačenje da će proizvodnja i skladištenje, ako postoji, kao i prva 
radnja u vezi sa proizvodnjom, biti na teritoriji Republike Srbije; 

4) broj sertifikata koji je priznat od strane nadležnog organa; 

5) za lekove koji se izvoze, broj dozvole za stavljanje u promet leka ili 
ekvivalent te dozvole iz države u koju se izvozi, bez odlaganja kada taj podatak 
postane javno dostupan. 

Ako proizvođač dostavi informacije iz stava 1. tačka 5) ovog člana u odnosu 
na neku od država izvoza, izuzetak iz člana 114a ovog zakona se primenjuje u 
odnosu na tu državu. 

Informacije iz člana 114a stav 1. tač. 2) i 3) ovog zakona koje se dostavljaju 
nosiocu sertifikata koriste se isključivo u svrhu provere da li su ispunjeni uslovi za 
izuzetak od zaštite sertifikatom koji su propisani ovim zakonom i za pokretanje 
sudskog postupka u slučaju neusklađenosti. 

Nadležni organ bliže propisuje formu informacija o proizvodnji iz stava 1. ovog 
člana. 

Obaveštavanje 

Član 114v 

Proizvođač pismenim putem obaveštava lica koja su u ugovornom odnosu sa 
proizvođačem koji vrši radnje iz člana 114a stav 1. tačka 1) ovog zakona o: 

1) tome da su te radnje dozvoljene u skladu sa članom 114a ovog zakona; 

2) tome da bi stavljanje u promet, uvoz ili ponovni uvoz proizvoda iz člana 
113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod iz člana 
114a stav 1. tačka 1) podtačka (1) ovog zakona ili stavljanje u promet proizvoda iz 
člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod iz 
člana 114a stav 1. tačka 1) podtačka (3) ovog zakona predstavljalo povredu prava 
nosioca sertifikata ukoliko se sertifikat primenjuje.ˮ 

Član 8. 

U članu 121. posle stava 1. dodaje se stav 2, koji glasi:  

„Nadležni organ, bez odlaganja, na svojoj internet stranici objavljuje 
informacije o proizvodnji iz člana 114a stav 1. tač. 2) i 3) ovog zakona.ˮ 
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Član 9. 

U članu 123. stav 3. reči: „prve privremeneˮ zamenjuju se rečima: 
„privremene prveˮ. 

Član 10. 

U članu 133. stav 1. tačka 2) reči: „pod pretnjom novčane kazneˮ zamenjuju 
se rečima: „pod pretnjom plaćanja primerenog novčanog iznosa tužiocuˮ. 

Član 11. 

U članu 149. stav 2. tačka 3) menja se i glasi: 

„3) dokaz o plaćenoj republičkoj administrativnoj taksi za zahtev iz tačke 1) 
ovog stava i dokaz o plaćenoj republičkoj administrativnoj taksi za objavu podataka o 
priznatom evropskom patentu u službenom glasilu.ˮ 

St. 7. i 8. menjaju se i glase: 

„Nadležni organ donosi rešenje o upisu evropskog patenta u Registar 
patenata i izrađuje patentni spis na srpskom jeziku. Za izradu patentnog spisa plaća 
se republička administrativna taksa. 

Ukoliko podnosilac zahteva za upis evropskog patenta u Registar patenata ne 
dostavi dokaz o plaćenoj republičkoj administrativnoj taksi iz stava 7. ovog člana u 
ostavljenom roku od dana prijema poziva za plaćanje republičke administrativne 
takse, nadležni organ će zahtev za upis evropskog patenta u Registar patenata 
odbaciti zaključkom.ˮ 

Član 12. 

U članu 163. stav 2. menja se i glasi: 

„Malim patentom se ne mogu štititi: 

1) pronalasci iz oblasti biotehnologije; 

2) supstance; 

3) lekovi; 

4) supstance ili kompozicije iz člana 10. st. 3. i 4. ovog zakona; 

5) biljne sorte ili životinjske rase; 

6) postupak koji se može zaštititi patentom.ˮ 

Član 13. 

Naziv iznad člana 164. i član 164. menjaju se i glase: 

„Ispitivanje prijave malog patenta 

Član 164. 

Posle priznanja datuma podnošenja prijave u skladu sa članom 97. ovog 
zakona, nadležni organ u postupku priznanja malog patenta: 

1) ispituje da li prijava malog patenta ispunjava uslove iz člana 99. stav 1. 
ovog zakona; 

2) ispituje da li prijava malog patenta ispunjava uslove iz člana 163. st. 2 - 
6. ovog zakona; 

3) utvrđuje da predmet zaštite nije obuhvaćen odredbama člana 7. stav 4. 
ovog zakona; 
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4) utvrđuje da je predmet zaštite pronalazak koji nije izuzet od 
patentibilnosti u smislu člana 9. stav 1. ovog zakona; 

5) ispituje da li je predmet zaštite opisan potpuno i jasno, u skladu sa 
članom 82. st. 1. i 2. ovog zakona;  

6) ispituje da li je predmet zaštite tehničko rešenje određenog problema; 

7) ispituje da li je prijava malog patenta u skladu sa odredbama člana 83. 
stav 1. i člana 85. stav 1. ovog zakona. 

Ako nadležni organ utvrdi da prijava i predmet zaštite malog patenta 
ispunjavaju uslove iz stava 1. ovog člana, pod uslovom da su dostavljeni dokazi o 
izvršenim uplatama iz člana 107. stav 5. ovog zakona, donosi rešenje o priznanju 
malog patenta.  

U postupku priznanja malog patenta, predmet pronalaska koji je naveden u 
prijavi se ne ispituje na novost, inventivni nivo i industrijsku primenljivost. 

Ako nadležni organ utvrdi da prijava i predmet zaštite ne ispunjavaju uslove iz 
stava 1. ovog člana, rezultatom ispitivanja, koji naročito sadrži obrazloženje sa 
razlozima zbog kojih se mali patent ne može priznati, će pozvati podnosioca prijave 
da otkloni konstatovane nedostatke ili da se izjasni o razlozima zbog kojih se mali 
patent ne može priznati u roku koji ne može biti kraći od dva meseca i duži od tri 
meseca. 

Nakon prijema rezultata ispitivanja iz stava 4. ovog člana, podnosilac prijave 
može samo jednom da izmeni opis, patentne zahteve i nacrt, ukoliko se izmena 
podnosi istovremeno sa odgovorom podnosioca prijave na rezultat ispitivanja, a 
ostale izmene se mogu vršiti samo uz saglasnost nadležnog organa. 

Na obrazloženi zahtev podnosioca prijave, nadležni organ će produžiti rok iz 
stava 4. ovog člana za vreme koje smatra opravdanim, ali ne duže od tri meseca. 

Ako podnosilac prijave ne otkloni nedostatke iz stava 4. ovog člana, nadležni 
organ će prijavu malog patenta odbaciti. 

Prijava malog patenta se ne objavljuje.ˮ 

Član 14. 

U nazivu iznad člana 165. reč: „Ispitivanjeˮ zamenjuje se rečima: „Suštinsko 
ispitivanjeˮ. 

U članu 165. posle stava 7. dodaje se stav 8, koji glasi: 

„Odredbe člana 101. st. 3. i 4. ovog zakona ne primenjuju se na postupak 
ispitivanja priznatog malog patenta iz stava 1. ovog člana.ˮ 

Član 15. 

U članu 166. posle stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3, koji glase: 

„Zahtev za pretvaranje prijave malog patenta u prijavu patenta, odnosno 
zahtev za pretvaranje prijave patenta u prijavu malog patenta može se podneti samo 
jednom. 

Ukoliko zahtev za pretvaranje prijave malog patenta u prijavu patenta, 
odnosno zahtev za pretvaranje prijave patenta u prijavu malog patenta iz stava 2. 
ovog člana bude podnet više od jednog puta, nadležni organ će zahtev za 
pretvaranje odbiti.ˮ 

Dosadašnji stav 2. postaje stav 4. 
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Član 16. 

U članu 168a st. 2. i 3. menjaju se i glase: 

„Podnosilac zahteva iz stava 1. ovog člana dužan je da uz zahtev za upis 
dostavi dokaz o ispunjenosti uslova iz člana 168. stav 1. tačka 2) ovog zakona i 
dokaz o uplati republičke administrativne takse, a nadležni organ proverava 
ispunjenost ostalih uslova iz člana 168. st. 1. i 2. ovog zakona. 

Ako uz zahtev za upis nije dostavljen dokaz o ispunjenosti uslova iz člana 
168. stav 1. tačka 2) ovog zakona ili dokaz o uplati republičke administrativne takse, 
nadležni organ odbacuje zahtev.ˮ 

Član 17. 

Član 169. menja se i glasi: 

„Član 169. 

Na pitanja koja se odnose na postupak po prijavama za zaštitu pronalazaka, 
postupak po zahtevima za sertifikat i postupak u vezi sa priznatim pravima koja nisu 
uređena ovim zakonom, shodno se primenjuju odredbe zakona kojim se uređuje 
opšti upravni postupak.ˮ 

Član 18. 

Na sertifikate koji su počeli da važe i da se primenjuju do dana stupanja na 
snagu ovog zakona, kao i na sertifikate koji će početi da važe i da se primenjuju do 1. 
jula 2022. godine, primenjuje se Zakon o patentima („Službeni glasnik RS”, br. 99/11, 
113/17 – dr. zakon, 95/18 i 66/19). 

Odredbe člana 7. ovog zakona primenjuju se na sertifikate koji će početi da 
važe i da se primenjuju od 2. jula 2022. godine. 

Član 19. 

Podzakonski propisi kojima se izvršava ovaj zakon doneće se u roku od šest 
meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 20. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije”, osim odredaba čl. 1. i 7, koje se primenjuju od 2. jula 
2022. godine i prestaju da važe danom pristupanja Republike Srbije Evropskoj uniji. 
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O B R A Z L O Ž E NJ E 

 
I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA 
 
Ustavni osnov za donošenje ovog zakona iz oblasti intelektualne svojine 

sadržan je u odredbi člana 97. stav 1. tačka 7. Ustava Republike Srbije, na osnovu 
koje Republika Srbija uređuje i obezbeđuje svojinske i obligacione odnose i zaštitu 
svih oblika svojine. 

 
II. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA I CILjEVI KOJI SE NjIME ŽELE 

OSTVARITI 
 
Oblast zaštite pronalazaka uređena je Zakonom o patentima („Službeni 

glasnik RS”, br. 99/11, 113/17 – dr. zakon, 95/18 i 66/19 - u daljem tekstu:  Zakon).  
Cilj izmena i dopuna Zakona je usklađivanje sa najnovijim propisima 

Evropske unije, kao i otklanjanje određenih nedostatka koji su uočeni u primeni 
Zakona.  

Predlogom zakona vrši se dodatno usklađivanje važećeg zakona sa 
relevantnim propisima Evropske unije, i to sa Uredbom (EZ) broj 469/2009 
Evropskog parlamenta i Saveta od 6. maja 2009. godine o sertifikatu o dodatnoj 
zaštiti za medicinske proizvode, koja je izmenjena i dopunjena Uredbom (EU) broj 
2019/933 Evropskog parlamenta i Saveta od 20. maja 2019. godine (u daljem tekstu: 
Uredba (EU) 2019/933). Uredba (EU) broj 2019/933 je stupila na snagu 1. jula 2019. 
godine na teritoriji Evropske unije. Odredbama ove uredbe propisano je izuzeće od 
zaštite sertifikatom o dodatnoj zaštiti ako se proizvodnja ili skladištenje lekova ili 
medicinskih proizvoda vrši na teritoriji Evropske unije za svrhe izvoza. U skladu sa 
navedenim Predlogom zakona predviđeno je da će, lek ili medicinski proizvod koji je 
zaštićen sertfikatom o dodatnoj zaštiti moći da se proizvodi ili skladišti u Republici 
Srbiji samo za svrhu izvoza pod uslovom da je posebnim oznakama obeleženo 
pakovanje tog leka ili medicinskog proizvoda. Ove odredbe Predloga zakona 
primenjivaće se od 2. jula 2022. godine i neće se odnositi  na sertifikate koji su počeli 
da važe pre stupanja na snagu ovog zakona. Takođe, proizvodnja leka ili 
medicinskog proizvoda može početi najranije šest meseci pre isteka važenja 
sertifikata radi skladištenja na teritoriji Republike Srbije kako bi se nakon isteka 
odgovarajućeg sertifikata stavili na tržište Republike Srbije.  

Sertifikat o dodatnoj zaštiti (u daljem tekstu: sertifikat) je teritorijalno pravo i 
predstavlja produženje važenja patenta za najviše pet godina. Produženje zaštite je 
moguće dobiti ako se predmet zaštite patenta odnosi na lekove i sredstva za zaštitu 
bilja. Razlog ovakvog produženja trajanja zaštite za pojedine kategorije pronalazaka 
leži u tome što ove pronalaske nije moguće komercijalno koristiti sve dok nadležno 
telo ne izda dozvolu za stavljanje u promet, te se samim tim bitno skraćuje trajanje 
efektivne zaštite koju patent pruža nosiocu prava. Dakle, nosilac prava na patent 
kojim je zaštićen lek za ljude ili životinje ili sredstvo za zaštitu bilja ne može 
ekonomski da iskorišćava pronalazak na tržištu sve dok ne dobije odgovarajuću 
dozvolu za stavljanje takvih proizvoda u promet. 

Od početka primene instituta sertifikata o dodatnoj zaštiti, na teritoriji 
Evropske unije od 1992. godine, a u Republici Srbiji od 2013. godine, tržište lekova i 
medicinskih proizvoda se ubrzano razvija. Poslednjih godina došlo je do izuzetno 
velikog porasta proizvodnje generičkih lekova i njihovih aktivnih sastojaka. 

Postojeće rešenje u Zakonu o patentima koje pravno uređuje pitanje 
sertifikata o dodatnoj zaštiti, stavlja u neravnopravan položaj domaće proizvođače 
generičkih lekova u odnosu na privredne subjekte u zemljama u kojima takav 
sertifikat nije priznat. Naime, sertifikat o dodatnoj zaštiti, saglasno članu 114. Zakona 
o patentima, zabranjuje, pored ostalog, i obavljanje pripremnih radnji za proizvodnju 
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leka ili skladištenje leka koji je zaštićen sertifikatom na teritoriji Republike Srbije. 
Zbog ove zabrane proizvođači nisu u mogućnosti da izgrade proizvodne kapacitete, 
kao ni da izvrše radnje za pribavljanje dozvole za stavljanje u promet leka ili 
medicinskog proizvoda sve dok zaštita sertifikatom traje. Drugim rečima, nosilac 
sertifikata o dodatnoj zaštiti u Srbiji može da spreči treća lica u Srbiji da obavljaju 
pripremne radnje za proizvodnju leka ili skladištenje leka sve donde dok sertifikat 
traje. U zemljama u kojima takav sertifikat ne postoji proizvođači (generičkog) leka 
nemaju takvu obavezu. Iz tog razloga, onog trenutka kada sertifikat u Srbiji istekne, 
tog trenutka proizvođač iz zemlje u kojoj nije postojala zaštita sertifikatom može da 
se pojavi na tržištu Srbije sa svojim proizvodima. Naš proizvođač ne može na tržištu 
da plasira takav lek jer ga nije pripremio. Tek pošto istekne zaštita sertifikatom, on 
može da krene sa pripremnim radnjama za proizvodnju leka a te pripreme mogu da 
traju i godinama. Iz tog razloga, privredni subjekt iz zemlje u kojoj nije postojala 
zaštita sertifikatom daleko je konkurentniji u odnosu na našeg privrednog subjekta.  

Predlogom zakona otklanja se taj disbalans tako što se propisuje da domaći 
privredni subjekti i pored toga što u Srbiji važi sertifikat, mogu da obavljaju pripremne 
radnje za proizvodnju i skladištenje datog leka.        

Blagovremeni ulazak generičkih lekova na tržište Republike Srbije je posebno 
važan za povećanje tržišne konkurencije, i smanjenje cena lekova, a što doprinosi 
održivosti sistema nacionalne zdravstvene zaštite Cilj odredaba koje propisuju 
izuzeće od zaštite sertifikatom je povećanje konkurentnosti i podsticanje rasta 
generičke industrije lekova, kao i otvaranje novih radnih mesta što će doprineti 
snabdevanju tržišta pod ujednačenim uslovima tako što će se proizvođačima 
generičkih lekova sa sedištem u Republici Srbiji dozvoliti proizvodnja lekova u svrhu 
izvoza na teritorije zemalja u kojima zaštita sertifikatom ne postoji ili je istekla. Na 
ovaj način proizvođači generičkih lekova iz Republike Srbije biće stimulisani da 
efikasno učestvuju na tržištima drugih zemalja. 

Propisivanjem izuzeća od zaštite sertifikatom uspostavlja se ravnoteža tržišta 
i postavljaju se ravnopravni uslovi među proizvođačima generičkih lekova, bez obzira 
gde se proizvodnja odvija, a istovremeno se osiguravaju isključiva prava nosiocima 
setifikata koja važe na određenim teritorijama. U suprotnom održivost proizvođača 
generičkih lekova na teritoriji Republike Srbije mogla bi biti ugrožena što bi dovelo do 
smanjenja povezanih ulaganja i otežanog poslovanja. 

Predloženo izuzeće od zaštite sertifikatom nije u suprotnosti sa uobičajenim 
iskorišćavanjem proizvoda ili leka koji sadrži taj proizvod na teritoriji Republike Srbije, 
odnosno sa isključivim pravom nosioca sertifikata na proizvodnju tog proizvoda u 
svrhu stavljanja u promet na teritoriji Republike Srbije tokom trajanja zaštite 
sertifikatom. U odnosu na izuzeće predložena je primena  delotvornih i 
proporcionalnih mera kako bi se povećala transparentnost, pomoglo nosiocima 
sertifikata u sprovođenju zaštite i u proveravanju usklađenosti sa uslovima koji su 
propisani izuzećem. 

Predlogom zakona predložene su i izmene odredaba Zakona koje uređuju 
postupak zaštite i suštinsko ispitivanje malog patenta. Mali patent je neispitano 
pravo, odnosno u postupku priznanja malog patenta ne ispituje se novost, inventivni 
nivo i industrijska primenljivost. Predlogom zakona proširen je predmet zaštite malog 
patenta tako da se malim patentom može štititi proizvod, a ne samo rešenje koje se 
odnosi na konstrukciju nekog proizvoda ili raspored njegovih sastavnih delova kako 
je propisano važećim zakonom. Takođe, propisani su opšte prihvaćeni izuzeci koji se 
odnose na pronalaske iz oblasti biotehnologije, supstance, lekove, supstance ili 
kompozicije sadržane u stanju tehnike koje se primenjuju u hirurškom ili 
dijagnostičkom postupku ili postupku lečenja, biljne sorte ili životinjske rase. Imajući u 
vidu da rešenja predviđena Predlogom zakona imaju za cilj zaštitu većeg spektra 
proizvoda malim patentom, očekuje se da će se na taj način stvoriti povoljnije 
okruženje za podsticaj inovativnih aktivnosti koje će doprineti konkurentnosti na 
tržištu i rastu privrednog razvoja. Pored toga, Predlogom zakona propisano je 



9 
 

 

detaljno postupanje nadležnog organa prilikom ispitivanja prijava za priznanje malog 
patenta. U pripremi odredaba koje se odnose na mali patent korišćena su rešenja iz 
uporednog prava sledećih zemalja: Nemačke, Austrije, Hrvatske, Slovačke i Češke.  

 Pored navedenih propisa, u pripremi Predloga zakona korišćena su i 
pojedina rešenja iz Zakona o potvrđivanju Konvencije o priznavanju evropskih 
patenata - Konvencija o evropskom patentu od 5. oktobra 1973, sa izmenama člana 
63. Konvencije o evropskom patentu od 17. decembra 1991. godine i izmenama od 
29. novembra 2000. godine („Službeni glasnik RS - Međunarodni ugovori”, broj 5/10) 
(u daljem tekstu: Konvencija o evropskom patentu). 

 
III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH REŠENjA 
  
Članom 1. Predloga zakona vrši se dopuna člana 2. Zakona kojim se uređuje 

značenje pojedinih izraza upotrebljenih u važećem zakonu, tako što se u tački 30) 
koja se odnosi na podatke o zastupnicima dodaje i podatak da li zastupnik pruža 
uslugu u skladu sa zakonom kojim se uređuje elektronska uprava. Takođe, dodaje se 
nova tačka 31) kojom se propisuje da je proizvođač lice sa sedištem na teritoriji 
Republike Srbije u čije ime se proizvodi proizvod iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili 
medicinski proizvod koji sadrži taj proizvod za potrebe izvoza ili skladištenja. Ova 
definicija preuzeta je iz Uredbe (EU) broj 2019/933. 

Članom 2. Predloga zakona izvršena je ispravka tehničke greške, te je deo 
člana 82. stav 2. tačka 3) Zakona prebačen u poseban stav 3. jer se navedeni novi 
stav 3. člana 82. odnosi na sve prijave patenata za koje je potrebno deponovanje 
mikroorganizama u nadležnoj depozitnoj ustanovi.  

Članom 3. Predloga zakona predloženo je da se stav 7. člana 97. kojim je 
propisano priznanje datuma podnošenja prijave briše iz razloga što predstavlja 
ponavljanje u odnosu na stav 3. istog člana. 

Članom 4. Predloga zakona predložene su izmene člana 101. važećeg 
Zakona. Odredbe ovog člana usklađene su sa Pravilom 137. Pravilnika za 
sprovođenje Konvencije o evropskom patentu. Naime, odredba stava 1. člana 101. 
jasno propisuje da prijava kojoj je priznat datum podnošenja ne može naknadno biti 
izmenjena promenom, odnosno proširenjem predmeta čija se zaštita traži. 
Predloženom izmenom odredbe stava 2. ovog člana, kojom je bilo propisano da se 
izmene i dopune koje ne proširuju predmet prijave mogu vršiti do donošenja rešenja 
po prijavi patenta, izvršeno je usaglašavanje sa stavom 1. ovog člana. Takođe, u st. 
3. i 4. člana 101. Zakona  precizirano je da se ove odredbe odnose samo na prijave 
patenata, a ne i na prijave malih patenata, jer je Zakonom propisana shodna primena 
odredaba Zakona na male patente ako drugačije nije propisano. Ovo iz razloga što u 
postupku priznanja malog patenta Zavod ne izrađuje izveštaj o pretraživanju pa 
samim tim nije ni moguće odrediti radnju u postupku nakon prijema navedenog 
izveštaja. Ovaj član je dopunjen novim st. 5. i 6. kojima je propisano da podnosilac 
prijave uz podnošenje izmenjenih delova prijave dostavlja i navode o tome koji su 
delovi izmenjeni i koji delovi prijave patenta kakva je prvobitno podneta čine osnov za 
izvršene izmene. Ukoliko podnosilac ne dostavi navedene informacije, Zavod ga 
može pozvati da dostavi takve informacije ako su neophodne za vođenje postupka. 

Članom 5. Predloga zakona izmenjen je član 102. Zakona kojim se propisuje 
objava prijave patenta. Predloženo je brisanje stava 2. člana 102. važećeg zakona. 
Ova odredba je uneta u Zakon 2011. godine, međutim u praksi se pokazalo da nije 
moguće istovremeno objaviti prijavu patenta i patentni spis. Naime, prilikom izrade 
izveštaja o pretraživanju stanja tehnike Zavod ne može imati uvid u tzv. „Eˮ 
dokumenta (Earlier Patent Document), a to su prijave patenta koje su podnete ranije 
od prijave koja se ispituje ali su objavljene na dan podnošenja ispitivane prijave ili 
kasnije. Imajući u vidu navedeno nadležni organ pre priznanja patenta dužan je da 
izvrši ponovno pretraživanje stanja tehnike kako bi utvrdio da ni jedan od „Eˮ 
dokumenata ne ugrožava patentibilnost predmetnog pronalaska. U tom smislu nije 
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moguće objavljivanje prijave patenta i patentnog spisa istovremeno, te je predloženo 
brisanje navedene odredbe. 

Članom 6. Predloga zakona vrše se dopune član 104. važećeg zakona 
dodavanjem novog stava 9. koji propisuje zabranu duplog patentiranja, odnosno da 
Zavod za intelektualnu svojinu može priznati samo jedan patent ako su za isti 
pronalazak podnete dve ili više prijava sa istim priznatim datumom podnošenja, 
odnosno datumom prvenstva, od strane istih podnosilaca ili njihovih pravnih 
sledbenika. Ovakva odredba uobičajena je u uporednom pravu i naročito se odnosi 
na situacije kada je na osnovu jedne nacionalne prijave, kao prioritetne prijave, 
podneta međunarodna ili evropska prijava za priznanje patenta ili u slučaju kada 
postoji izdvajanje iz prvobitno podnete prijave. Duplo patentiranje nije u interesu 
nosioca patenta, odnosno ukoliko je pronalazak već zaštićen patentom, vođenje 
postupka za zaštitu patentom istog tog pronalaska, od strane istog lica, nije 
svrsishodno. Da bi se izbegle situacije duplog patentiranja, predložena je navedena 
dopuna. 

Članom 7. Predloga zakona dodaju se novi čl. 114a, 114b i 114v koji 
propisuju izuzeće od zaštite sertifikatom o dodatnoj zaštiti. Evropska unija je donela 
dve Uredbe koje se odnose na sertifikat o dodatnoj zaštiti i to: Uredbu Saveta (EZ) 
br. 1610/96 i Uredbu Saveta (EZ) br. 469/2009 sa kojima su odredbe važećeg 
zakona u najvećoj meri usklađene. Međutim, 1. jula 2019. godine na teritoriji 
Evropske unije stupila je na snagu Uredba (EU) broj 2019/933 kojom je izmenjena i 
dopunjena Uredba Saveta (EZ) br. 469/2009. Predloženim odredbama čl. 114a, 114b 
i 114v izvršeno je usklađivanje sa Uredbom (EU) broj 2019/933. Ove izmene odnose 
se na izuzeće od zaštite sertifikatom o dodatnoj zaštiti, odnosno zaštita sertifikatom 
ne odnosi se na radnje koje obuhvataju: 

1) izvoz proizvoda koji su zaštićeni sertifikatom za sve vreme važenja 
sertifikata i 

2) skladištenje takvih proizvoda na teritoriji Republike Srbije samo za 
poslednjih šest meseci važenja sertifikata radi komercijalne upotrebe odmah nakon 
isteka sertifikata. 

 Proizvođač ovakvih proizvoda (lekova u prvom redu) je dužan da obavesti 
nosioca sertifikata i Zavod za intelektualnu svojinu o svojoj nameri za proizvodnju 
radi izvoza van teritorije Republike Srbije. Zavod ovu informaciju objavljuje na svojoj 
internet stranici što je pre moguće kako bi sva zainteresovana lica bila obaveštena o 
proizvodnji koja predstavlja izuzeće od zaštite sertifikatom. Takvi proizvodi moraju biti 
drugačije obeleženi od originalnih proizvoda.  

Odredbama člana 114a propisano je u kojim slučajevima se primenjuje 
izuzeće od zaštite sertifikatom. U tački 1) stava 1. ovog člana propisane su radnje na 
koje se odnosi ovo izuzeće. Tačka 2) stava 1. ovog člana određuje obavezu 
proizvođača da u propisanom roku obavesti Zavod i nosioca sertifikata o radnjama ili 
povezanim radnjama koje bi predstavljale povredu sertifikata, a ispunjavaju uslove 
koji su propisani za izuzeće od zaštite. Tačkom 4) stava 1. ovog člana propisan je 
vrlo važan uslov, a to je da se svi proizvodi koji bi predstavljali povredu sertifikata, a 
potpadaju pod propisano izuzeće obeleže posebnim oznakama, odnosno etiketama 
kako bi se na nedvosmislen način razlikovali od originalnih proizvoda. 

Odredbom stava 2. člana 114a propisano je da se izuzeće od zaštite 
sertifikatom ne odnosi na bilo koju radnju ili delatnost koja je potrebna za uvoz 
proizvoda iz člana 113. stav 2. Zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj 
proizvod na teritoriju Republike Srbije samo u svrhu prepakivanja, za ponovni izvoz ili 
za skladištenje.  

Stavom 3. člana 114a propisana je obaveza Zavoda za intelektualnu svojinu 
da podzakonskim aktom propiše izgled oznake, odnosno etikete kojom se 
obeležavaju proizvodi koji ispunjavaju uslove za izuzeće od zaštite sertifikatom. 

Članom 114b taksativno su navedene informacije koje je proizvođač dužan 
da dostavi nosiocu sertifikata i Zavodu za intelektualnu svojinu, kao i to da se 
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dobijene informacije mogu koristiti  isključivo u svrhu provere da li su ispunjeni uslovi 
za izuzeće od zaštite sertifikatom i za pokretanje sudskih postupaka u slučaju 
neusklađenosti. 
 Odredbama člana 114v propisana je obaveza proizvođača da obavesti sva 
lica koja učestvuju u proizvodnji da su radnje koje se preduzimaju u svrhu 
proizvodnje dozvoljene u odnosu na lek koji je zaštićen sertifikatom.  

Članom 8. Predloga zakona propisana je obaveza Zavoda za intelektualnu 
svojinu da na svojoj internet stranici objavi podatke o proizvodnji koja predstavlja 
izuzeće od zaštite sertifikatom, kako bi sva zainteresovana lica imala uvid u takve 
informacije. Ova obaveza propisana je novim stavom 2. člana 121. Zakona i 
predstavlja usklađivanje sa Uredbom (EU) broj 2019/933. 

Članom 9. Predloga zakona predložena je izmena člana 123. stav 3. Zakona 
radi preciziranja. Naime, stalna i privremena dozvola su vrste dozvola za stavljanje 
sredstva za zaštitu bilja u promet. U određenim situacijama, privremena dozvola se 
izdaje pre stalne dozvole, ukoliko su ispunjeni uslovi za njeno izdavanje. U svrhu 
računanja trajanja sertifikata o dodatnoj zaštiti uzima se datum prve dozvole za 
stavljanje u promet, koja može u početku biti privremena. Kod takvih situacija, važno 
je da se za određivanje trajanja sertifikata koriste podaci o dozvoli koja je prva izdata. 
Na predloženi način postignuta je potpuna usklađenost sa članom 13. stav 3. Uredbe 
(ES) 1610/96. 

Članom 10. Predloga zakona predložena je izmena člana 133. stav 1. tačka 
2) Zakona radi usaglašavanja sa pravnim sistemom, odnosno sistemskim zakonima 
iz oblasti pravosuđa. Naime, članom 133. stav 1. tačka 2) Zakona sankcioniše se 
vršenje radnji koje su zabranjene i za koje se u skladu sa Zakonom o izvršenju i 
obezbeđenju izriču sudski penali, a ne novčana kazna koja se izriče zbog 
nepoštovanja procesne discipline u parničnom postupku. S tim u vezi u članu 133. 
stav 1. tačka 2) reči: „pod pretnjom novčane kazneˮ zamenjuju se rečima: „pod 
pretnjom plaćanja primerenog novčanog iznosa tužiocuˮ. 

Članom 11. Predloga zakona izmenjen je i dopunjen član 149. važećeg 
zakona kojim je propisan postupak upisa evropskog patenta u Registar patenata. Za 
evropske patente koji su upisani u Registar patenata Zavod za intelektualnu svojinu 
zajedno sa rešenjem o upisu izdaje i patentni spis na srpskom jeziku. Do sada se 
patentni spis izdavao samo u papirnoj formi i Zakonom o republičkim 
administrativnim taksama propisana je taksa koju nosilac patenta plaća po strani 
spisa. Međutim, prateći potrebe korisnika patentnog sistema Evropski zavod za 
patente dozvolio je izdavanje patentnog spisa samo u elektronskom obliku, za 
nosioce patenata koji se tako izjasne. Radi usklađivanja sa praksom Evropskog 
zavoda za patente, kao i prilagođavanja najnovijim trendovima digitalizacije 
postupaka koji se vode pred državnim organima, predloženo je da Zavod za 
intelektualnu svojinu na zahtev nosioca evropskog patenta koji je upisan u Registar 
patenata može izdati spis samo u elektronskoj formi. Dakle, nosioci patenata imaće 
mogućnost da se izjasne da li žele izdavanje patentnog spisa u papirnoj ili u 
elektronskoj formi. Umesto da Zavod za intelektualnu svojinu zahteva dokaz o 
plaćenoj taksi za štampanje patentnog spisa, propisano je da Zavod izdaje patentni 
spis. Kao što je prethodno navedeno, spomenuti  spis može biti u papirnoj i 
elektronskoj formi. Na osnovu predloženih odredaba biće inicirana izmena Zakona o 
republičkim administrativnim taksama, tako što će biti predloženo se propiše taksa za 
izradu patentnog spisa u elektronskoj formi, pored takse za izdavanje spisa u 
papirnoj formi. 

Članom 12. Predloga zakona predložene su izmene odredaba člana 163. 
Zakona koje propisuju predmet i uslove zaštite malog patenta. Naime izvršene su 
izmene stava 2. člana 163. Zakona i taksativno navedeni pronalasci koji ne mogu biti 
zaštićeni malim patentom. Ovakvo rešenje preuzeto je iz uporednog prava. 

Članom 13. Predloga zakona predložene su izmene naziva člana i člana 164. 
važećeg Zakona. Naime, umesto pozivanja na shodnu primenu odredaba Zakona 
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koje propisuju ispitivanje patenta propisane su radnje koje se sprovode u postupku 
ispitivanja malog patenta.  

Članom 14. Predloga zakona  predložene su izmene člana 165. važećeg 
zakona kojima je propisano je da se odredbe člana 101. važećeg zakona koje 
propisuju dostavljanje izmena prijave u toku postupka priznanja patenta ne 
primenjuju na prijave malog patenta jer se u postupku priznanja malog patenta ne 
izrađuje izveštaj o pretraživanju stanja tehnike, te nije moguće odrediti drugu radnju u 
postupku u odnosu na dostavljeni izveštaj.  

Članom 15. Predloga zakona predložene su dopune člana 166. Zakona. 
Predložena su dva nova stava kojima se propisuje da se zahtev za pretvaranje 
prijave malog patenta u prijavu patenta, odnosno zahtev za pretvaranje prijave 
patenta u prijavu malog patenta može podneti samo jednom, kao i da će nadležni 
organ zahtev za pretvaranje odbiti, ukoliko zahtev za pretvaranje prijave malog 
patenta u prijavu patenta, odnosno zahtev za pretvaranje prijave patenta u prijavu 
malog patenta iz stava 2. ovog člana bude podnet više od jednog puta. Predložene 
dopune člana 166. Zakona o patentima proistekle su iz prakse Zavoda jer je uočeno 
da pojedini podnosioci više puta u toku postupka priznanja podnose zahteve za 
pretvaranje prijave patenta u prijavu malog patenta ili obrnuto. Na ovaj način Zavod 
ne može celishodno voditi postupak, te postupak traje duže nego što je to 
neophodno i zakonom propisano. 

Članom 16. Predloga zakona predložene su izmene člana 168a st. 2. i 3. 
Zakona koje propisuju upis u Registar zastupnika. U skladu sa čl. 9. i 103. Zakona o 
opštem upravnom postupku („Službeni glasnik RSˮ, br.18/16 i 95/18), Zakonom o 
elektronskom dokumentu, elektronskoj identifikaciji i uslugama od poverenja u 
elektronskom poslovanju („Službeni glasnik RSˮ, broj 94/17) i Zakonom o 
elektronskoj upravi („Službeni glasnik RSˮ, broj 27/18) Zavod za intelektualnu svojinu 
je u obavezi da po službenoj dužnosti pribavi podatke od nadležnog organa.  Imajući 
u vidu navedeno predloženo je brisanje odredaba koje propisuju da podnosilac 
zahteva sam dostavlja podatke, te je propisano da Zavod za intelektualnu svojinu 
pribavlja sledeće podatke po službenoj dužnosti:  

- ugovor o radu, pribavlja se od Centralnog registra za obavezno socijalno 
osiguranje. Navedeni dokument pribavlja se kao dokaz da je pravno lice koje podnosi 
zahtev za upis u Registar zastupnika ima zasnovan radni odnos sa fizičkim licem 
koje ispunjava uslove za upis u Registar zastupnika iz člana 168. Zakona; 

- podatke o državljanstvu fizičkog lica podnosioca zahteva, odnosno 
zaposlenog fizičkog lica u pravnom licu podnosiocu zahteva; 
 - podatke o prebivalištu fizičkog lica podnosioca zahteva, odnosno 
zaposlenog fizičkog lica u pravnom licu podnosiocu zahteva; 

- podatke o položenom stručnom ispitu za lica koja se bave zastupanjem u 
oblasti industrijske svojine fizičkog lica podnosioca zahteva, odnosno zaposlenog 
fizičkog lica u pravnom licu podnosiocu zahteva; 

- podatke o neosuđivanosti za krivično delo na bezuslovnu kaznu zatvora od 
najmanje šest meseci ili za kažnjivo delo koje ga čini nedostojnim za obavljanje 
poslova zastupnika, za fizičko lice podnosioca zahteva odnosno zaposlenog fizičkog 
lica u pravnom licu podnosiocu zahteva. 

Članom 17. Predloga zakona izmenjen je član 169. važećeg zakona tako što 
je precizirano da se na sve postupke koji se vode pred Zavodom za intelektualnu 
svojinu shodno primenjuje Zakon o opštem upravnom postupku. Naime, odredbama 
važećeg zakona nije bila precizirana shodna primena Zakona o opštem upravnom 
postupku na sva pitanja postupka po prijavama za zaštitu pronalazaka, postupka po 
zahtevima za sertifikat i postupka u vezi sa priznatim pravima. 

Članom 18. Predloga zakona predloženo je da se na sertifikate koji su počeli 
da važe i da se primenjuju do dana stupanja na snagu ovog zakona, kao i na 
sertifikate koji će početi da važe i da se primenjuju do 1. jula 2022. godine primenjuje 
se Zakon o patentima („Službeni glasnik RS”, br. 99/11, 113/17 – dr. zakon, 95/18 i 
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66/19), a da se odredbe člana 7. ovog zakona (kojim se dodaju novi čl. 114a do 
114v) primenjuju na sertifikate koji će početi da važe i da se primenjuju od 2. jula 
2022. godine. 

Članom 19. Predloga zakona propisano je da se podzakonski propisi kojima 
se izvršava zakon donose u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu zakona. 

Članom 20. Predloga zakona predloženo je da ovaj zakon stupa na snagu 
osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”, osim 
odredaba čl. 1. i 7, koje se primenjuju od 2. jula 2022. godine i koje prestaju da važe 
danom pristupanja Republike Srbije Evropskoj uniji. 

 
IV. FINANSIJSKA SREDSTAVA POTREBNA ZA SPROVOĐENjE ZAKONA 
 

Za primenu ovog zakona nije potrebno obezbediti sredstva u budžetu 
Republike Srbije. 

 
V. ANALIZA EFEKATA ZAKONA 
 
Materija zaštite pronalazaka uređena je Zakonom o patentima („Službeni 

glasnik RS”, br. 99/11, 113/17 - dr. zakon, 95/18 i 66/19).  
 
ANALIZA POSTOJEĆEG STANjA I DEFINISANjE PROMENE KOJA SE 

PREDLAŽE 

1) Koji pokazatelji se prate u oblasti, koji su razlozi zbog kojih se ovi 
pokazatelji prate i koje su njihove vrednosti?  

U oblasti zaštite pronalazaka Zavod za intelektualnu svojinu prati broj 
podnetih prijava patenata, malih patenata i sertifikata o dodatnoj zaštiti. Na osnovu 
broja podnetih prijava za zaštitu pronalazaka mogu se sagledati inovativne aktivnosti 
fizičkih i pravnih lica na teritoriji Republike Srbije, kao i isključiva prava na 
pronalascima za koje su podnete prijave za priznanje patenta, malog patenta i 
sertifikata o dodatnoj zaštiti. U tabelama su prikazani statistički podaci iz kojih se vidi 
koliko je podneto prijava patenata, malih patenata i sertifikata o dodatnoj zaštiti. 
Takođe, prikazani su podaci koliko je domaćih a koliko stranih lica podnelo prijave za 
zaštitu svojih pronalazaka u poslednjih deset godina. 

 
Prijave patenata podnete od 2010. do 2019. godine 

Godina 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 

Prijave domaćih 
prijavilaca 

290 180 191 201 201 178 191 173 162 168 

Prijave stranih 
prijavilaca podnete 
direktno Zavodu 

23 28 20 7 6 9 16 8 5 2 

PCT prijave u 
nacionalnoj fazi 

16 21 13 13 5 4 6 1 7 7 

Ukupno 329 229 224 221 212 191 213 182 174 177 

 
 

Prijave malih patenata od 2010. do 2019. godine 

Godina 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 

Domaći 
podnosioci 

97 67 75 71 65 58 55 69 68 79 
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Strani 
podnosioci 

4 4 3 6 1 6 6 6 2 3 

Ukupno 101 71 78 77 66 64 61 75 70 82 

 
 
 

Zahtevi za priznanje sertifikata o dodatnoj zaštiti podneti  
od 2013. do 2019. godine 

Godina 
Year 

Podneti zahtevi za SDZ 
SPC Application 

Priznati SDZ 
SPC Granted 

Lek 
Medicine 

Zaštita bilja 
Plant protection 

Ukupno 
Total 

Lek 
Medicine 

Zaštita bilja 
Plant protection  

Ukupno 
Total 

2013 7 2 9 4 1 5 

2014 10 / 10 6 / 6 

2015 16 / 16 8 / 8 

2016 19 1 20 10 / 10 

2017 9 1 10 1 / 1 

2018 14 3 17 / / / 

2019 13 / 13 16 / 16 

Ukupno 
Total 

88 7 95 45 1 46 

 

2) Da li se u predmetnoj oblasti sprovodi ili se sprovodio dokument 
javne politike ili propis? Predstaviti rezultate sprovođenja tog dokumenta javne 
politike ili propisa i obrazložiti zbog čega dobijeni rezultati nisu u skladu sa 
planiranim vrednostima.  

U oblasti zaštite pronalazaka postoji dokument javnih politika – Strategija 
razvoja intelektualne svojine za period od 2018. do 2022. godine („Službeni glasnik 
RS”, broj 78/18). U okviru dela III - Glavni ciljevi strategije i konkretne mere za njeno 
sprovođenje predviđen je glavni cilj 1: Harmonizacija nacionalnog sa evropskim 
zakonodavstvom u oblasti intelektualne svojine. Imajući u vidu navedeno, radi 
usklađivanja sa Uredbom (EU) broj 2019/933 izrađen je Predlog zakona o izmenama 
i dopunama Zakona o patentima. Ostvarenjem navedenog cilja doprineće se 
stvaranju društvenog i ekonomskog okruženja koje će pogodovati inovativnim i 
poslovnim aktivnostima na teritoriji Republike Srbije, čime će se uticati i na stvaranje 
pogodnije klime za brži ekonomski rast Republike Srbije.    

3) Koji su važeći propisi i dokumenti javnih politika od značaja za 
promenu koja se predlaže i u čemu se taj značaj ogleda?  

Materija zaštite pronalazaka uređena je Zakonom o patentima („Službeni 
glasnik RS”, br. 99/11, 113/17 - dr. zakon, 95/18 i 66/19). Predmetni propis je donet 
pre nego što je u Evropskoj uniji usvojena Uredba (EU) broj 2019/933. 
             Imajući u vidu da se Republika Srbija članom 75. Sporazuma o stabilizaciji i 
pridruživanju obavezala da će  svoje zakonodavstvo iz oblasti intelektualne svojine 
uskladiti sa pravnim tekovinama Evropske unije, kao i da je 20. juna 2017. godine u 
pregovorima za pristupanje EU otvorila poglavlje 7 – Pravo intelektualne svojine,   
neophodno je da se zaštita pronalazaka u Republici Srbiji uskladi sa Uredbom (EU) 
broj 2019/933. 

4) Da li su uočeni problemi u oblasti i na koga se oni odnose? 
Predstaviti uzroke i posledice problema.  
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Suština problema se sastoji se u tome što važeće odredbe u Zakonu o 
patentima koje uređuju pitanje pravne zaštite sertifikata o dodatnoj zaštiti (u daljem 
tekstu: sertifikat) stavljaju u neravnopravan položaj domaće proizvođače generičkih 
lekova u odnosu na proizvođače sa sedištem na teritoriji Evropske unije, odnosno 
drugih zemalja koje imaju propise o izuzeću od zaštite sertifikatom. Sertifikat o 
dodatnoj zaštiti, saglasno članu 114. Zakona o patentima, zabranjuje, pored ostalog, 
i obavljanje pripremnih radnji za proizvodnju leka ili skladištenje leka koji je zaštićen 
sertifikatom na teritoriji Republike Srbije. Zbog ove zabrane proizvođači nisu u 
mogućnosti da izgrade proizvodne kapacitete, kao ni da izvrše druge pripremne 
radnje za proizvodnju i za pribavljanje dozvole za stavljanje u promet leka ili 
medicinskog proizvoda sve dok zaštita sertifikatom traje. Drugim rečima, u Republici 
Srbiji nosilac sertifikata o dodatnoj zaštiti može da spreči treća lica da obavljaju 
pripremne radnje za proizvodnju leka ili skladištenje tog leka sve dok sertifikat važi. U 
zemljama u kojima takav sertifikat ne postoji proizvođači (generičkog) leka nemaju 
takvu obavezu. Iz tog razloga, onog trenutka kada sertifikat u Republici Srbiji istekne, 
tog trenutka proizvođač iz zemlje u kojoj nije postojala zaštita sertifikatom može da 
se pojavi na tržištu Republike Srbije sa svojim proizvodima. Naš proizvođač ne može 
na tržištu da plasira takav lek jer ga nije pripremio. Tek pošto istekne zaštita 
sertifikatom, on može da krene sa pripremnim radnjama za proizvodnju leka, a te 
pripreme mogu da traju i godinama. Iz tog razloga, privredni subjekt iz zemlje u kojoj 
nije postojala zaštita sertifikatom daleko je konkurentniji u odnosu na našeg 
privrednog subjekta.  

Predlogom zakona otklanja se disbalans tako što se propisuje da domaći 
privredni subjekti i pored toga što u Republici Srbiji važi sertifikat, mogu da obavljaju 
pripremne radnje za proizvodnju i skladištenje datog leka. Propisivanjem izuzeća od 
zaštite sertifikatom uspostavlja se ravnoteža tržišta i postavljaju se ravnopravni uslovi 
među proizvođačima generičkih lekova, bez obzira gde se proizvodnja odvija, a 
istovremeno se osiguravaju isključiva prava nosiocima setifikata koja važe na 
određenim teritorijama. Bez uspostavljanja ovakve ravnoteže, propisivanjem izuzeća 
od zaštite, održivost proizvođača generičkih lekova na teritoriji Republike Srbije 
mogla bi biti ugrožena što bi dovelo do mogućeg smanjenja povezanih ulaganja i 
otežanog poslovanja. 

Predloženo izuzeće od zaštite sertifikatom nije u suprotnosti sa uobičajenim 
iskorišćavanjem proizvoda ili leka koji sadrži taj proizvod na teritoriji Republike Srbije, 
odnosno sa isključivim pravom nosioca sertifikata na proizvodnju tog proizvoda u 
svrhu stavljanja u promet na teritoriji Republike Srbije tokom trajanja zaštite 
sertifikatom. U odnosu na izuzeće predložena je primena delotvornih i 
proporcionalnih mera kako bi se povećala transparentnost, pomoglo nosiocima 
sertifikata u sprovođenju zaštite i u proveravanju usklađenosti sa uslovima koji su 
propisani izuzećem.  

Takođe, važeće odredbe Zakona o patentima koje uređuju zaštitu pronalaska 
malim patentom ograničavaju zaštitu malim patentom samo na proizvode koji se 
odnose na konstrukciono rešenje ili raspored sastavnih delova proizvoda. Predlogom 
zakona propisano je proširenje definicije predmeta zaštite koji se može štititi malim 
patentom na sve predmete, odnosno proizvode. Ovakav pravni režim će doprineti 
tome da veći broj inovativnih tehničkih rešenja dobije brzu i efikasnu zaštitu, odnosno 
da bude zaštićeno malim patentom.   

5) Koja promena se predlaže?  

Najznačajnije izmene i dopune Zakona o patentima odnose se na oblast 
sertifikata o dodatnoj zaštiti i zaštite pronalaska malim patentom.  

Predloženim izmenama i dopunama u oblasti sertifikata o dodatnoj zaštiti vrši 
se dodatno usklađivanje važećeg zakona sa relevantnim propisima Evropske unije, i 
to sa Uredbom (EZ) broj 469/2009 Evropskog parlamenta i Saveta od 6. maja 2009. 
godine o sertifikatu o dodatnoj zaštiti za medicinske proizvode, koja je izmenjena i 
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dopunjena Uredbom (EU) broj 2019/933 Evropskog parlamenta i Saveta od 20. maja 
2019. godine (u daljem tekstu: Uredba (EU) 2019/933). Uredba (EU) broj 2019/933 je 
stupila na snagu 1. jula 2019. godine na teritoriji Evropske unije. Odredbama ove 
uredbe propisano je izuzeće od zaštite sertifikatom o dodatnoj zaštiti ako se 
proizvodnja ili skladištenje lekova ili medicinskih proizvoda vrši na teritoriji Evropske 
unije za svrhe izvoza. U skladu sa navedenim Predlogom zakona predloženo je da 
će lek ili medicinski proizvod koji je zaštićen sertfikatom o dodatnoj zaštiti moći da se 
proizvodi ili skladišti u Republici Srbiji samo za svrhu izvoza pod uslovom da je 
posebnim oznakama obeleženo pakovanje tog leka ili medicinskog proizvoda. 
Predložene odredbe primenjivaće se počev od 2. jula 2022. godine i neće se 
primenjivati na sertifikate koji su počeli da važe pre stupanja na snagu predloženog 
zakona. Takođe, proizvodnja leka ili medicinskog proizvoda može početi najranije 
šest meseci pre isteka roka važenja sertifikata radi skladištenja na teritoriji Republike 
Srbije kako bi se nakon isteka odgovarajućeg sertifikata stavili na tržište Republike 
Srbije.  

Sertifikat je teritorijalno pravo i predstavlja produženje važenja patenta za 
najviše pet godina. Produženje zaštite je moguće dobiti ako se predmet zaštite 
patenta odnosi na lekove i sredstva za zaštitu bilja. Razlog ovakvog produženja 
trajanja zaštite za pojedine kategorije pronalazaka leži u tome što ove pronalaske 
nije moguće komercijalno koristiti sve dok nadležno telo ne izda dozvolu za stavljanje 
u promet, te se samim tim bitno skraćuje trajanje efektivne zaštite koju patent pruža 
nosiocu prava. Dakle, nosilac prava na patent kojim je zaštićen lek za ljude ili 
životinje ili sredstvo za zaštitu bilja ne može ekonomski da iskorišćava pronalazak na 
tržištu sve dok ne dobije odgovarajuću dozvolu za stavljanje takvih proizvoda u 
promet. 

Predlogom zakona predložene su izmene odredaba Zakona koje uređuju 
postupak zaštite i suštinsko ispitivanje malog patenta. Mali patent je neispitano 
pravo, odnosno u postupku priznanja malog patenta ne ispituje se novost, inventivni 
nivo i industrijska primenljivost. Predlogom zakona proširen je predmet zaštite malog 
patenta tako da se malim patentom može štititi proizvod, a ne samo rešenje koje se 
odnosi na konstrukciju nekog proizvoda ili raspored njegovih sastavnih delova kako 
je propisano važećim zakonom. Takođe su propisani opšte prihvaćeni izuzeci koji se 
odnose na pronalaske iz oblasti biotehnologije, supstance, lekove, supstance ili 
kompozicije sadržane u stanju tehnike koje se primenjuju u hirurškom ili 
dijagnostičkom postupku ili postupku lečenja, biljne sorte ili životinjske rase. Pored 
toga, Predlogom zakona propisano je detaljno postupanje nadležnog organa prilikom 
ispitivanja prijava za priznanje malog patenta.  

Predlogom zakona predložene su izmene člana 101. važećeg Zakona. 
Odredbe ovog člana usklađene su sa Pravilom 137. Pravilnika za sprovođenje 
Konvencije o evropskom patentu.  

Članom 5. Predloga zakona izmenjen je član 102. Zakona kojim se propisuje 
objava prijave patenta. Predloženo je brisanje stava 2. člana 102. važećeg zakona. 
Ova odredba je uneta u Zakon 2011. godine, međutim u praksi se pokazalo da nije 
moguće istovremeno objaviti prijavu patenta i patentni spis. Naime, prilikom izrade 
izveštaja o pretraživanju stanja tehnike Zavod ne može imati uvid u tzv. „Eˮ 
dokumenta (Earlier Patent Document), a to su prijave patenta koje su podnete ranije 
od prijave koja se ispituje ali su objavljene na dan podnošenja ispitivane prijave ili 
kasnije. Imajući u vidu navedeno nadležni organ pre priznanja patenta dužan je da 
izvrši ponovno pretraživanje stanja tehnike kako bi utvrdio da ni jedan od „Eˮ 
dokumenata ne ugrožava patentibilnost predmetnog pronalaska. U tom smislu nije 
moguće objavljivanje prijave patenta i patentnog spisa istovremeno, te je predloženo 
brisanje navedene odredbe. 

Članom 6. Predloga zakona vrše se dopune član 104. važećeg zakona 
dodavanjem novog stava 9. koji propisuje zabranu duplog patentiranja, odnosno da 
Zavod za intelektualnu svojinu može priznati samo jedan patent ako su za isti 
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pronalazak podnete dve ili više prijava sa istim priznatim datumom podnošenja, 
odnosno datumom prvenstva, od strane istih podnosilaca ili njihovih pravnih 
sledbenika. Ovakva odredba uobičajena je u uporednom pravu i naročito se odnosi 
na situacije kada je na osnovu jedne nacionalne prijave, kao prioritetne prijave, 
podneta međunarodna ili evropska prijava za priznanje patenta ili u slučaju kada 
postoji izdvajanje iz prvobitno podnete prijave. Duplo patentiranje nije u interesu 
nosioca patenta, odnosno ukoliko je pronalazak već zaštićen patentom, vođenje 
postupka za zaštitu patentom istog tog pronalaska, od strane istog lica, nije 
svrsishodno. Da bi se izbegle situacije duplog patentiranja, predložena je navedena 
dopuna. 

Članom 11. Predloga zakona izmenjen je i dopunjen član 149. važećeg 
zakona kojim je propisan postupak upisa evropskog patenta u Registar patenata. Za 
evropske patente koji su upisani u Registar patenata Zavod za intelektualnu svojinu 
zajedno sa rešenjem o upisu izdaje i patentni spis na srpskom jeziku. Do sada se 
patentni spis izdavao samo u papirnoj formi i Zakonom o republičkim 
administrativnim taksama propisana je taksa koju nosilac patenta plaća po strani 
spisa. Međutim, prateći potrebe korisnika patentnog sistema Evropski zavod za 
patente dozvolio je izdavanje patentnog spisa samo u elektronskom obliku, za 
nosioce patenata koji se tako izjasne. Radi usklađivanja sa praksom Evropskog 
zavoda za patente, kao i prilagođavanja najnovijim trendovima digitalizacije 
postupaka koji se vode pred državnim organima, predloženo je da Zavod za 
intelektualnu svojinu na zahtev nosioca evropskog patenta koji je upisan u Registar 
patenata može izdati spis samo u elektronskoj formi. Dakle, nosioci patenata imaće 
mogućnost da se izjasne da li žele izdavanje patentnog spisa u papirnoj ili u 
elektronskoj formi. Umesto da Zavod za intelektualnu svojinu zahteva dokaz o 
plaćenoj taksi za štampanje patentnog spisa, propisano je da Zavod izdaje patentni 
spis. Kao što je prethodno navedeno, spomenuti  spis može biti u papirnoj i 
elektronskoj formi. Na osnovu predloženih odredaba biće inicirana izmena Zakona o 
republičkim administrativnim taksama, tako što će biti predloženo se propiše taksa za 
izradu patentnog spisa u elektronskoj formi, pored takse za izdavanje spisa u 
papirnoj formi. 

Članom 16. Predloga zakona predložene su izmene člana 168a st. 2. i 3. 
Zakona koje propisuju upis u Registar zastupnika. U skladu sa čl. 9. i 103. Zakona o 
opštem upravnom postupku („Službeni glasnik RSˮ, br.18/16 i 95/18), Zakonom o 
elektronskom dokumentu, elektronskoj identifikaciji i uslugama od poverenja u 
elektronskom poslovanju („Službeni glasnik RSˮ, broj 94/17) i Zakonom o 
elektronskoj upravi („Službeni glasnik RSˮ, broj 27/18) Zavod za intelektualnu svojinu 
je u obavezi da po službenoj dužnosti pribavi podatke od nadležnog organa.  Imajući 
u vidu navedeno predloženo je brisanje odredaba koje propisuju da podnosilac 
zahteva sam dostavlja podatke, te je propisano da Zavod za intelektualnu svojinu 
pribavlja te podatke po službenoj dužnosti. 

6) Da li je promena zaista neophodna i u kom obimu? 

Promena jeste neophodna. Postojeće rešenje u Zakonu o patentima koje 
pravno uređuje pitanje sertifikata o dodatnoj zaštiti, stavlja u neravnopravan položaj 
domaće proizvođače generičkih lekova u odnosu na privredne subjekte u zemljama u 
kojima takav sertifikat nije priznat.  

Takođe, sistem zaštite malim patentom predstavlja koristan alat za 
podsticanje tehnološke različitosti koja doprinosi razvoju društva kroz dostupnost 
novih proizvoda. Zbog utvrđenih nedostataka u pogledu predmeta zaštite malim 
patentom definisanim važećim Zakonom o patentima, koji ograničava zaštitu malim 
patentom samo na proizvode koji se odnose na konstrukciono rešenje ili raspored 
sastavnih delova proizvoda, kao mera poboljšanja predložena je promena tj. 
proširenje predmeta zaštite malim patentom na sve predmete, odnosno proizvode. 
Osim predložene promene koje se odnose na predmet zaštite predloženi su izuzeci 
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od zaštite malim patentom, pa se tako malim patentom ne  mogu štititi pronalasci iz 
oblasti biotehnologije, supstance, lekove, supstance ili kompozicije sadržane u stanju 
tehnike koje se primenjuju u hirurškom ili dijagnostičkom postupku ili postupku 
lečenja, biljne sorte ili životinjske rase. 

7) Na koje ciljne grupe (subjekte regulacije) će uticati predložena 
promena? Utvrditi i predstaviti ciljne grupe na koje će promena imati 
neposredan odnosno posredan uticaj 

Predložene izmene i dopune Zakona o patentima koje se odnose na sertifikat 
o dodatnoj zaštiti imaće direktan uticaj na domaću farmaceutsku industriju i 
proizvodnju generičkih lekova. Naime, domaći proizvođači lekova neće više biti u 
neravnopravnom položaju u odnosu na strane proizvođače jer će i tokom trajanja 
zaštite sertifikatom za lek, na teritoriji Republike Srbije, moći da obave pripremne 
radnje za proizvodnju i skladištenje tog leka, da bi odmah nakon isteka zaštite lek 
mogao da se nađe na tržištu Republike Srbije. Osim toga proizvođači generičkih 
lekova će moći da proizvode takve lekove za izvoz u zemlje u kojima ne važi zaštita 
sertifikatom i dok je takav sertifikat na snazi u Republici Srbiji. Takođe, povećanjem 
tržišne konkurencije i većom ponudom lekova pacijenti u Republici Srbiji će imati 
pristup lekovima po povoljnijim cenama. 

Predložene izmene i dopune Zakona o patentima koje se odnose na mali 
patent imaće direktan uticaj pre svega na domaće individualne pronalazače, mala i 
srednja preduzeća, ali i strane podnosioce koji će moći da ostvare bržu zaštitu za 
proizvode koji nisu ograničeni isključivo na njihovo konstrukciono rešenje ili raspored 
njihovih sastavnih delova.  Na ovaj način ohrabriće se i domaći privredni subjekti koji 
pripadaju industrijama koje intenzivno koriste znanja (npr. industrija informaciono-
komunikacionih tehnologija) ili industrijama koje su značajni deo naše privrede, a 
koje se bave proizvodnjom različitih hemijskih smeša, da svoje proizvode, koji nisu 
konstrukciona rešenja, zaštite brže i sa aspekta troškova, povoljnijim oblikom zaštite 
u odnosu na patente.  

8) Da li postoje važeći dokumenti javnih politika kojima bi se mogla 
ostvariti željena promena i o kojim dokumentima se radi?  

Ne postoje važeći dokumenti javnih politika kojima bi se mogla ostvariti 
promena predložena Predlogom zakona. 

9) Da li je promenu moguće ostvariti primenom važećih propisa? 

Primenom važećeg Zakona o patentima nije moguće ostvariti opisane 
promene. Drugi propisi koji uređuju materiju zaštite pronalazaka ne postoje. 

10) Kvantitativno (numerički, statistički) predstaviti očekivane trendove 
u predmetnoj oblasti, ukoliko se odustane od intervencije (status quo). 

Imajući u vidu da je na teritoriji Evropske unije 1. jula 2019. godine stupila na 
snagu Uredba (EU) broj 2019/933 domaći proizvođači generičkih lekova su u 
neravnopravnom položaju u odnosu na proizvođače iz EU. Naime, proizvođači iz EU 
mogu pustiti u promet, na teritoriji Republike Srbije lek odmah nakon isteka zaštite 
sertifikatom za taj lek jer su izvršili sve potrebne radnje za stavljanje u promet leka. 
Domaći proizvođači su u situaciji da tek nakon isteka zaštite za lek otpočnu 
pripremne radnje za proizvodnju leka (izgradnja proizvodnih kapaciteta i organizacija 
proizvodnje, pribavljanje potrebnih supstanci, pribavljanje dozvole za stavljanje u 
promet leka…). Predložene izmene i dopune zakona u delu koji se odnosi na zaštitu 
sertifikatom predstavljaju snažnu podršku domaćoj farmaceutskoj industriji. Zbog 
toga, odustajanjem od predloženih promena domaći proizvođači ne bi bili u 
mogućnosti da ravnopravno učestvuju na tržištu lekova.  

Odustajanjem od predloženih rešenja, individualni pronalazači i privredni 
subjekti neće moći da ostvare zaštitu malim patentom, osim za pronalaske koji se 
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odnose na konstrukciona rešenja proizvoda ili raspored sastavnih delova proizvoda. 
Ukoliko privredni subjekti sa pravno nezaštićenim proizvodima izađu na tržište biće 
podložni nelojalnom kopiranju od strane konkurenata. Na taj način organizacije koje 
su uložile u razvoj proizvoda ostaće bez mogućnosti da određeno vreme budu jedini 
subjekt sa takvim proizvodom na tržištu, što je neophodno kako bi nadoknadili 
troškove istraživanja i razvoja.  

11) Kakvo je iskustvo u ostvarivanju ovakvih promena u poređenju sa 
iskustvom drugih država? (uporedno-pravno iskustvo) 

Na teritoriji Evropske unije 1. jula 2019. godine stupila je na snagu Uredba 
(EU) broj 2019/933 pa su samim tim sve države članice EU u obavezi da primenjuju 
izuzeće od zaštite sertifikatom koje je propisano navedenom Uredbom. 

Za predložena rešenja koja uređuju zaštitu pronalazaka korisnim modelom 
(termin koji preovlađuje u uporednom pravu, a koji po svojim karakteristikama 
odgovara malom patentu) korišćeno je uporedno pravo sledećih zemalja: Nemačke, 
Austrije, Hrvatske, Slovačke i Češke. Iskustva navedenih zemalja pokazuju da one 
imaju značajnu korist u pogledu inovacija ili ekonomske dobiti od sistema korisnog 
modela. Naime, propisi u ovim zemljama propisuju povoljniji režim zaštite za veliki 
spektar proizvoda u odnosu na zaštitu koja se može ostvariti patentom ili 
industrijskim dizajnom. 

Prilikom pripreme AEP, predlagač je imao uvid u procene uticaja (IA) koje su 
pripremile EK i države članice EU za Uredbu (EU) broj 2019/933, kao dragocen izvor 
dodatnih informacija i smernica koje mogu biti od pomoći u ukazivanju na obim i 
veličinu potencijalnih regulatornih uticaja tokom prenošenja i primene EU propisa. 

Procena uticaja primene ove uredbe („Assessing the economic impacts of 
changing exemption provisions during patent and SPC protection in Europe“, 
European Union, 2017), rađena na osnovu ekonometrijske analize široke baze 
podataka, ukazuje na bitno izmenjeno poslovno okruženje u kojoj će poslovati 
farmaceutska industrija EU, kao i na značajne pozitivne efekte koji se očekuju u vidu 
uvećanog obima izvoza na treća tržišta, proširenog obima prodaje na unutrašnjem 
tržištu EU, uvećanog broja radnih mesta u proizvodnji i distribuciji lekova i značajno 
podizanje nivoa troškovne konkurentnosti zbog smanjenja troškova skrininga 
patenata.  

UTVRĐIVANjE CILjEVA KOJI SE ŽELE POSTIĆI  OVIM ZAKONOM   

1) Zbog čega je neophodno postići željenu promenu na nivou društva?  

 Primarni cilj predloženih izmena i dopuna Zakona o patentima je stvaranje 
boljeg poslovnog okruženja i pravne sigurnosti za sva fizička ili pravna lica koja 
obavljaju proizvodne delatnosti i posluju na teritoriji Republike Srbije. Pored toga cilj 
predloženih izmena i dopuna Zakona u delu koji se odnosi na zaštitu pronalaska 
malim patentom je povećanje broja podnetih prijava malih patenata čime se doprinosi 
povećanju konkurentnosti privrednih subjekata na domaćem i inostranom tržištu. 

2) Šta se predmetnom promenom želi postići? 

Cilj odredaba koje propisuju izuzeće od zaštite sertifikatom je povećanje 
konkurentnosti i podsticanje rasta generičke industrije lekova, kao i otvaranje novih 
radnih mesta što će doprineti snabdevanju tržišta pod ujednačenim uslovima, tako 
što će se proizvođačima generičkih lekova sa sedištem u Republici Srbiji dozvoliti 
proizvodnja lekova u svrhu izvoza na teritorije zemalja u kojima zaštita sertifikatom 
ne postoji ili je istekla. Na ovaj način proizvođači generičkih lekova iz Republike 
Srbije biće stimulisani da efikasno učestvuju na tržištima drugih zemalja, kao i da 
snabdevaju domaće tržište lekovima za koje je istekla zaštita sertifikatom. Osim toga 
podstiču se i ulaganja domaćih privrednih subjekata u inovativna rešenja koja mogu 
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biti zaštićena malim patentom jer će veći spektar proizvoda moći da se zaštiti ovim 
pravom.   

3) Da li su opšti i posebni ciljevi usklađeni sa važećim dokumentima 
javnih politika i postojećim pravnim okvirom, a pre svega sa prioritetnim 
ciljevima Vlade?  

Da, opšti i posebni ciljevi su usklađeni sa važećim dokumentom javnih politika 
u oblasti pravne zaštite pronalazaka - Strategijom razvoja intelektualne svojine za 
period od 2018. do 2022. godine („Službeni glasnik RS”, broj 78/18). Strategijom je 
predviđena harmonizacija nacionalnog zakonodavstva iz oblasti intelektualne svojine 
sa evropskim i unapređenje sprovođenja prava intelektualne svojine.  

4) Na osnovu kojih pokazatelja učinka će biti moguće utvrditi da li je 
došlo do ostvarivanja opštih odnosno posebnih ciljeva? 

Zatvaranje poglavlja 7 – Pravo intelektualne svojine biće pokazatelj da je 
izvršena harmonizacija sa pravom EU u oblasti zaštite pronalazaka. Povećanje broja 
prijava malih patenata je osnovni pokazatelj učinka na osnovu kojeg je moguće 
utvrditi da li je došlo do ostvarivanja opštih, odnosno posebnih ciljeva. 

U OKVIRU KLjUČNIH PITANjA ZA IDENTIFIKOVANjE OPCIJA JAVNIH 
POLITIKA POTREBNO JE UZETI U OBZIR SLEDEĆA PITANjA: 

1) Koje relevantne opcije (alternativne mere, odnosno grupe mera) za 
ostvarenje cilja su uzete u razmatranje? Da li je razmatrana „status quo” 
opcija?  

Nisu razmatrane nikakve alternative predloženim rešenjima. 

2) Da li su, pored regulatornih mera, identifikovane i druge opcije za 
postizanje željene promene i analizirani njihovi potencijalni efekti?  

Željeni ciljevi ne mogu se postići nikako drugačije osim izmenom pravnog 
okvira koji uređuje zaštitu pronalazaka malim patentom i propisivanjem izuzeća od 
zaštite sertifikatom o dodatnoj zaštiti. 

3) Da li ciljne grupe i druge zainteresovane strane iz civilnog i privatnog 
sektora mogu da budu uključene u proces sprovođenja propisa ili se problem 
može rešiti isključivo intervencijom javnog sektora?  

Javni sektor oličen u Vladi i Narodnoj skupštini mora da izmeni pravni režim 
zaštite pronalazaka nastalih u radnom odnosu. 

4) Koja opcija je izabrana za sprovođenje i na osnovu čega je 
procenjeno da će se tom opcijom postići željena promena i ostvarenje 
utvrđenih ciljeva?  

Odgovori su napred navedeni.  

U OKVIRU KLjUČNIH PITANjA ZA ANALIZU FINANSIJSKIH EFEKATA, 
POTREBNO JE UZETI U OBZIR SLEDEĆA PITANjA: 

1) Kakve će efekte izabrana opcija imati na javne prihode i rashode u 
srednjem i dugom roku?  

Donošenje Zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima neće uticati 
na javne prihode i rashode. 

2) Da li je finansijske resurse za sprovođenje izabrane opcije potrebno 
obezbediti u budžetu, ili iz drugih izvora finansiranja i kojih?  

Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbediti sredstva u budžetu 
Republike Srbije, odnosno budžetu autonomne pokrajine i jedinica lokalne 
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samouprave. Troškove zaštite pronalazaka snosi podnosilac prijave tako da će 
povećanjem broja prijava malih patenata doći će do povećanja prihoda i naplate 
većeg broja republičkih administrativnih taksi. 

3) Kako će sprovođenje izabrane opcije uticati na  međunarodne 
finansijske obaveze?  

Sprovođenje Zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima nema 
uticaja na  međunarodne finansijske obaveze Republike Srbije. 

U OKVIRU KLjUČNIH PITANjA ZA ANALIZU EKONOMSKIH EFEKATA 
POTREBNO JE UZETI O OBZIR SLEDEĆA PITANjA    

1) Koje troškove i koristi (materijalne i nematerijalne) će izabrana opcija 
prouzrokovati privredi, pojedinoj grani, odnosno određenoj kategoriji 
privrednih subjekata? (navesti da nema troškova ukoliko je to slučaj) 

Proizvođačima lekova čija se proizvodnja odvija u Republici Srbiji će se 
omogućiti da otpočnu proizvodnju za lekove za koje to ne bi mogli dok su ti lekovi 
zaštićeni sertifikatom o dodatnoj zaštiti. Na taj način će se povećati ulaganja u 
proizvodnju lekova, kao i povezana ulaganja u farmaceutsku industriju.  

Uzimajući u obzir da se predloženim izmenama i dopunama Zakona o 
patentima, u delu koji se odnosi na mali patent unapređuje postojeći sistem zaštite 
pronalazaka malim patentom i da se njima ne uvode dodatni troškovi niti druge 
obaveze podnosilaca prijava malih patenta ili nosilaca prava, izabrana opcija neće 
prouzrokovati troškove. Korist će nosioci malih patenata ostvariti na tržištu kroz 
mogućnost da spreče treća lica da komercijalno iskorišćavaju zaštićene pronalaske, 
koji do predloženih izmena i dopuna nisu mogli da se štite malim patentom jer nisu 
pripadali predmetima koji mogu biti zaštićeni ovim pravom intelektualne svojine. Na 
ovaj način sprečiće se neovlašćeno iskorišćavanje pronalazaka od strane 
konkurenata koji nisu uložili u razvoj proizvoda. Takođe, privredni subjekti ostvariće 
dobit kroz pristup informacijama koje su neophodne za istraživanje i razvoj novih 
proizvoda, a koje su sadržane u objavljenim spisima malih patenata.  

2) Da li izabrana opcija utiče na konkurentnost privrednih subjekata na 
domaćem i inostranom tržištu (uključujući i efekte na konkurentnost cena) i na 
koji način? 

Predložene izmene i dopune Zakona povećaće konkurentnost domaćih 
proizvođača lekova kako na domaćem tako i na inostranom tržištu. Proizvođači 
lekova čija se proizvodnja odvija u Republici Srbiji biće u istom pravnom režimu kao i 
proizvođači iz Evropske unije. Predloženim izmenama i dopunama Zakona o 
patentima domaći proizvođači lekova će biti podstaknuti da proizvode lekove za izvoz 
u zemlje gde je to moguće, te će se na taj način povećati ulaganja u proizvodnju 
lekova. Sa druge strane domaći proizvođači generičkih lekova će odmah po isteku 
trajanja zaštite sertifikatom moći da stave lek na tržište Republike Srbije čime će 
doprineti većoj ponudi lekova a samim tim i većoj konkurentnosti. Kao krajnji rezultat 
predloženih izmena i dopuna zakona očekuje se da pacijenti u Republici Srbiji imaju 
pristup potrebnim lekovima po povoljnim cenama. 

  Omogućavanje zaštite malim patentom za širi spektar predmeta tj. proizvoda 
će ohrabriti nacionalna mala i srednja preduzeća da stvaraju nove proizvode. Mali 
patent kao pravo intelektualne svojina, je deo imovine privrednih subjekata i može biti 
prodat, licenciran ili korišćen za finansijske obaveze. Na taj način se imovina 
privrednih subjekata uvećava. Samim tim povećava se i konkurentnost privrednih 
subjekata koji posluju na  domaćem i inostranom tržištu.  

3) Da li izabrane opcije utiču na uslove konkurencije i na koji način?  
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Imajući u vidu da rešenja predviđena Predlogom zakona imaju za cilj zaštitu 
većeg spektra proizvoda malim patentom, očekuje se da će to stvoriti bolje okruženje 
za podsticaj inovativnih aktivnosti koje će doprineti konkurentnosti na tržištu i rastu 
privrednog razvoja. Takođe, veća ponuda lekova od strane domaćih i stranih 
proizvođača dovešće do povećanja konkurentnosti na tržištu lekova. 

4) Kakve će efekte izabrana opcija imati na kvalitet i status radne snage 
(prava, obaveze i odgovornosti), kao i prava, obaveze i odgovornosti 
poslodavaca? 

Predložena rešenja neće uticati na stečena prava, obaveze i odgovornosti 
radnika i poslodavaca.   

KLjUČNA PITANjA ZA ANALIZU UPRAVLjAČKIH EFEKATA  

Koje dodatne mere treba sprovesti i koliko vremena će biti potrebno da se 
sprovede izabrana opcija i obezbedi njeno kasnije dosledno sprovođenje, odnosno 
njena održivost? 
(navesti podzakonski akt koji će biti donet na osnovu ovog zakona i rok u kojem će 
se doneti).Takođe u ovom delu je potrebno navesti podatke o sprovedenim 
konsultacijama u skladu sa članom 37. stav 6. Uredbe i navesti da nije sprovedena 
javna rasprava.  
 

Primena izmenjenih i dopunjenih odredaba Zakona podrazumeva 
sprovođenje odgovarajućih mera:  

Za sprovođenje Predloga zakona predviđeno je donošenje podzakonskog 
akta- pravilnika u roku od  šest meseci od dana stupanja na snagu Zakona. Organ 
nadležan za donošenje ovog podzakonskog akta je Zavod za intelektualnu svojinu. 

Zavod će preko svog Centra za edukaciju i informisanje i ubuduće sprovoditi 
sve aktivnosti edukativnog tipa u cilju promovisanja pravilne primene Zakona o 
patentima i pružati usluge dijagnostike intelektualne svojine. 

Predložene izmene i dopune Zakona o patentima ne zahtevaju preduzimanje 
drugih mera za sa sprovođenje predloženog zakona.  

  

VI. PREGLED ODREDABA ZAKONA O PATENTIMA KOJE SE MENJAJU, 
ODNOSNO DOPUNJUJU  

Značenje izraza 

Član 2. 
Pojedini izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeće značenje: 
1) podnosilac prijave je lice, koje je u skladu sa zakonom koji se primenjuje, u 

registru nadležnog organa prikazano kao lice koje je podnelo prijavu patenta ili 
prijavu malog patenta; 

2) prijava je prijava za zaštitu pronalaska, a svako pozivanje na prijavu 
smatra se kao pozivanje na prijavu patenta, prijavu malog patenta, prijavu 
dopunskog patenta ili izdvojenu prijavu; 

3) nadležni organ je organ državne uprave koji je nadležan za poslove 
intelektualne svojine Republike Srbije; 

4) lice je fizičko i/ili pravno lice; 
5) zastupnik je ovlašćeno lice za preduzimanje radnji u postupku pred 

nadležnim organom; 
6) registar je zbirka podataka koju u elektronskom obliku vodi i održava 

nadležni organ, a koja se odnosi na podnete prijave, priznate patente sa sertifikatima 
o dodatnoj zaštiti, male patente i zastupnike stranog fizičkog ili pravnog lica koje 
nema sedište ili prebivalište na teritoriji Republike Srbije; 

7) upis u registar je svaki akt unošenja podataka u registar nadležnog organa; 
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8) nosilac prava je lice koje je u registru nadležnog organa prikazano kao 
nosilac patenta, malog patenta, dopunskog patenta i sertifikata o dodatnoj zaštiti; 

9) postupak pred nadležnim organom je svaka radnja u postupku pred 
nadležnim organom po prijavi, zahtevu za priznanje sertifikata o dodatnoj zaštiti, 
patentu, malom patentu, sertifikatu o dodatnoj zaštiti ili zahtevu za upis evropskog 
patenta u Registar patenata; 

10) međunarodna prijava je prijava podneta saglasno Ugovoru o saradnji u 
oblasti patenata; 

11) naznačeni zavod je nacionalni zavod države koju je naznačio podnosilac 
prijave saglasno Glavi I Ugovora o saradnji u oblasti patenata; 

12) izabrani zavod je nacionalni zavod države, koji je izabrao podnosilac 
prijave saglasno Glavi II Ugovora o saradnji u oblasti patenata; 

13) zavod primalac je nacionalni zavod ili regionalna organizacija kod koje je 
podneta međunarodna prijava; 

14) Konvencija o evropskom patentu je Konvencija o evropskom patentu 
potpisana 5. oktobra 1973. godine, sa izmenama člana 63. Konvencije o evropskom 
patentu od 17. decembra 1991. godine i izmenama od 29. novembra 2000. godine; 

15) evropska prijava patenta je prijava patenta podneta na osnovu Konvencije 
o evropskom patentu, kao i međunarodna prijava patenta podneta na osnovu 
Ugovora o saradnji u oblasti patenata, za koju Evropski zavod za patente obavlja 
poslove kao naznačeni ili izabrani zavod i u kojoj je naznačena Republika Srbija; 

16) evropski patent je patent priznat od strane Evropskog zavoda za patente 
na osnovu evropske prijave patenta i u skladu sa Konvencijom o evropskom patentu, 
u kojoj je naznačena Republika Srbija; 

17) nacionalna prijava patenta ili malog patenta je prijava patenta odnosno 
malog patenta koja je podneta na osnovu ovog zakona nadležnom organu; 

18) nacionalni patent ili mali patent je patent ili mali patent priznat na osnovu 
nacionalne prijave patenta ili prijave malog patenta; 

19) sertifikat je sertifikat o dodatnoj zaštiti priznat za lekove za ljude ili 
životinje ili sredstva za zaštitu bilja; 

20) lek znači svaku supstancu ili kombinaciju supstanci namenjenih za 
lečenje ili sprečavanje bolesti kod ljudi ili životinja i svaku supstancu ili kombinaciju 
supstanci koja se može primeniti na ljudima ili životinjama u svrhu postavljanja 
medicinske dijagnoze ili ponovnog uspostavljanja, ispravljanja ili izmene fizioloških 
funkcija kod ljudi ili životinja; 

21) osnovni patent znači patent koji je u zahtevu za priznanje sertifikata 
određen od strane nosioca patenta, a kojim se štiti proizvod iz člana 113. stav 2. 
ovog zakona, preparat iz tačke 25. ovog člana, postupak za dobijanje proizvoda ili 
primena proizvoda; 

22) sredstvo za zaštitu bilja je aktivna supstanca ili preparat koji sadrži jednu 
ili više aktivnih supstanci u konačnom obliku, a koji je namenjen za: 

(1) zaštitu bilja ili biljnih proizvoda od štetnih organizama ili sprečavanje 
delovanja štetnih organizama, 

(2) delovanje na životne procese biljaka različito od načina delovanja 
sredstava za ishranu bilja, kao što su regulatori razvoja i rasta biljaka, 

(3) zaštitu biljnih proizvoda tokom skladištenja, koji se primenjuju pre ili posle 
žetve, odnosno berbe, izuzev konzervansa, 

(4) uništavanje neželjenih biljaka; 
(5) uništavanje delova biljaka, kontrola ili sprečavanje neželjenog rasta 

biljaka; 
23) supstanca je hemijski element i njegova jedinjenja, koji se javljaju u prirodi 

ili kao rezultat proizvodnog procesa, uključujući i sve nečistoće koje su uslovljene 
procesom proizvodnje; 
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24) aktivna supstanca je supstanca ili mikroorganizam, uključujući viruse, koja 
ima opšte ili specifično dejstvo na štetne organizme, bilje, delove biljaka ili biljne 
proizvode; 

25) preparat je mešavina ili rastvor dve ili više supstanci, od kojih je najmanje 
jedna aktivna supstanca, namenjenih za primenu kao sredstvo za zaštitu bilja; 

26) bilje su žive biljke i živi biljni delovi, uključujući sveže plodove i seme; 
27) biljni proizvodi su neprerađeni proizvodi biljnog porekla ili biljni proizvodi 

koji su jednostavno prerađeni mlevenjem, sušenjem ili presovanjem ali isključujući 
samo bilje iz tačke 26) ovog člana; 

28) štetni organizmi su bilo koja vrsta, soj ili biotip koji pripada biljnom ili 
životinjskom carstvu, kao i virusi, bakterije i mikoplazme ili patogeni agens štetan za 
bilje ili biljne proizvode; 

29) podaci o podnosiocu prijave, nosiocu patenta, podnosiocu zahteva ili 
predloga, sticaocu prava ili licence, zalogodavcu i založnom poveriocu su: lično ime i 
adresa fizičkog lica, odnosno poslovno ime i sedište pravnog lica; 

30) podaci o zastupniku su: lično ime i sedište zastupničke kancelarije 
fizičkog lica, odnosno poslovno ime i sedište pravnog lica, KAO I PODATAK DA LI 
ZASTUPNIK PRUŽA USLUGU U SKLADU SA ZAKONOM KOJIM SE UREĐUJE 
ELEKTRONSKA UPRAVA. ; 

31) PROIZVOĐAČ JE LICE SA SEDIŠTEM NA TERITORIJI REPUBLIKE 
SRBIJE U ČIJE IME SE ZA POTREBE IZVOZA ILI SKLADIŠTENjA PROIZVODI 
PROIZVOD IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKI PROIZVOD 
KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD.  

 

Opis pronalaska 

Član 82. 
Pronalazak mora biti opisan potpuno i jasno, tako da ga stručnjak iz 

odgovarajuće oblasti može izvesti. 
Ako pronalazak obuhvata upotrebu biološkog materijala ili se odnosi na 

biološki materijal koji nije dostupan javnosti i koji ne može biti opisan u prijavi patenta 
na način koji omogućava stručnjaku iz odgovarajuće oblasti da pronalazak izvede, 
smatraće se da opis pronalaska ispunjava uslov iz stava 1. ovog člana ako: 

1) je uzorak biološkog materijala deponovan, najkasnije na datum podnošenja 
prijave patenta u nadležnoj depozitnoj ustanovi; 

2) prijava patenta sadrži sve informacije o karakteristikama deponovanog 
biološkog materijala koje su dostupne podnosiocu prijave do dana podnošenja 
prijave; 

3) su u prijavi patenta naznačeni naziv i adresa nadležne depozitne ustanove, 
broj pod kojim je biološki materijal deponovan i datum deponovanja. Podaci o 
izvršenom deponovanju se mogu dostaviti naknadno do završetka tehničkih priprema 
za objavu prijave patenta ili do dana podnošenja zahteva za prevremenu objavu. 

PODACI O IZVRŠENOM DEPONOVANjU IZ STAVA 2. TAČKA 3) OVOG 
ČLANA SE MOGU DOSTAVITI NAKNADNO DO ZAVRŠETKA TEHNIČKIH 
PRIPREMA ZA OBJAVU PRIJAVE PATENTA ILI DO DANA PODNOŠENjA 
ZAHTEVA ZA PREVREMENU OBJAVU. 

Nadležna ustanova iz stava 2. ovog člana je ustanova koja je određena na 
osnovu Zakona o potvrđivanju Budimpeštanskog sporazuma o međunarodnom 
priznavanju depozita mikroorganizama radi postupka patentiranja (Službeni list SRJ - 
Međunarodni ugovori, broj 3/93). 

Nadležni organ bliže propisuje sadržinu i način opisa pronalaska, uslove za 
izdavanje uzorka deponovanog biološkog materijala, ponovno deponovanje 
biološkog materijala, kao i način dostavljanja popisa sekvenci otkrivenih u opisu 
pronalaska. 
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Priznanje datuma podnošenja prijave 

Član 97. 
Po prijemu prijave, nadležni organ ispituje da li su ispunjeni uslovi iz člana 86. 

ovog zakona za priznanje datuma podnošenja prijave. 
Ako nadležni organ, prilikom priznavanja datuma podnošenja prijave patenta, 

utvrdi da u prijavi patenta nedostaje deo opisa ili da prijava patenta sadrži poziv na 
Predlog koji nedostaje, poziva podnosioca prijave da u roku od dva meseca od 
prijema poziva dostavi deo opisa odnosno Predlog, koji nedostaje. 

Ako podnosilac prijave dostavi deo opisa odnosno Predlog koji je nedostajao, 
u roku od dva meseca od podnošenja prijave patenta ili u roku iz stava 2. ovog člana 
u slučaju kada je nadležni organ pozvao podnosioca prijave da dostavi deo opisa 
odnosno Predlog, nadležni organ priznaje kao datum podnošenja prijave patenta, 
datum kada je podnosilac prijave dostavio deo opisa odnosno Predlog, koji je 
nedostajao. 

Ako podnosilac prijave dostavi deo opisa, odnosno Predlog koji je nedostajao, 
u roku iz stava 2. ovog člana, a pri podnošenju prijave patenta je zahtevao pravo 
prvenstva, priznati datum podnošenja prijave patenta ostaje datum kada su ispunjeni 
uslovi iz člana 86. ovog zakona, pod uslovom da je deo opisa, odnosno Predlog, koji 
je nedostajao u potpunosti sadržan u ranijoj prijavi patenta. 

Ako podnosilac prijave ne postupi po pozivu nadležnog organa u roku iz stava 
2. ovog člana, smatraće se da se nije ni pozvao na deo opisa ili na Predlog. 

Ako podnosilac prijave otkloni nedostatke u roku iz stava 2. ovog člana, 
nadležni organ kao datum podnošenja prijave priznaje datum kad je podnosilac 
prijave otklonio uočene nedostatke. 

Ako prijava sadrži poziv na Predlog koji nije sadržan u prijavi, nadležni organ 
poziva podnosioca prijave da dostavi Predlog u roku od dva meseca. Ako podnosilac 
dostavi Predlog u propisanom roku, datumom podnošenja prijave smatraće se datum 
prijema Predloga. Ukoliko Predlog ne bude dostavljen, smatraće se da se podnosilac 
na Predlog nije ni pozvao. 

Prijava kojoj je priznat datum podnošenja, upisuje se u Registar patenata ili 
Registar malih patenata. 

Ako podnosilac prijave ne otkloni nedostatke u roku iz stava 2. ovog člana, 
nadležni organ prijavu odbacuje. 

Izmene prijave pronalaska u toku postupka 

Član 101. 
Prijava kojoj je priznat datum podnošenja ne može biti naknadno izmenjena 

promenom, odnosno proširenjem predmeta čija se zaštita traži. 
Izmene i dopune podataka sadržanih u prijavi koje ne proširuju predmet 

prijave mogu se vršiti do donošenja rešenja po prijavi patenta. 
Pre prijema izveštaja o pretraživanju podnosilac prijave ne može da menja 

opis, patentne zahteve i Predlog prijave, a po prijemu izveštaja o pretraživanju, 
podnosilac prijave može sam da izmeni opis, patentne zahteve i Predlog. 

Izmenjeni patentni zahtevi ne mogu da se odnose na elemente prijave za koje 
nije urađen izveštaj o pretraživanju i koji nisu u vezi sa pronalaskom ili grupom 
pronalazaka koji čine jedinstvenu pronalazačku zamisao, a za koje je prvobitno 
tražena zaštita. 

PRIJAVA KOJOJ JE PRIZNAT DATUM PODNOŠENjA NE MOŽE BITI 
NAKNADNO IZMENjENA PROMENOM, ODNOSNO PROŠIRENjEM PREDMETA 
ČIJA SE ZAŠTITA TRAŽI. 

IZMENE I DOPUNE PODATAKA SADRŽANIH U PRIJAVI MOGU SE VRŠITI 
DO DONOŠENjA REŠENjA PO PRIJAVI PATENTA. 

PRE PRIJEMA IZVEŠTAJA O PRETRAŽIVANjU PODNOSILAC PRIJAVE 
PATENTA NE MOŽE DA MENjA OPIS, PATENTNE ZAHTEVE I PREDLOG 
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PRIJAVE, A PO PRIJEMU IZVEŠTAJA O PRETRAŽIVANjU, PODNOSILAC 
PRIJAVE MOŽE SAM DA IZMENI OPIS, PATENTNE ZAHTEVE I PREDLOG. 

IZMENjENI PATENTNI ZAHTEVI NE MOGU DA SE ODNOSE NA 
ELEMENTE PRIJAVE PATENTA ZA KOJE NIJE URAĐEN IZVEŠTAJ O 
PRETRAŽIVANjU I KOJI NISU U VEZI SA PRONALASKOM ILI GRUPOM 
PRONALAZAKA KOJI ČINE JEDINSTVENU PRONALAZAČKU ZAMISAO, A ZA 
KOJE JE PRVOBITNO TRAŽENA ZAŠTITA. 

UZ PODNOŠENjE IZMENjENIH DELOVA PRIJAVE PATENTA 
PODNOSILAC PRIJAVE DOSTAVLjA I NAVODE O TOME KOJI SU DELOVI 
PRIJAVE IZMENjENI I KOJI DELOVI PRIJAVE PATENTA KOJA JE PRVOBITNO 
PODNETA ČINE OSNOV ZA IZVRŠENE IZMENE.  

AKO PODNOSILAC PRIJAVE NIJE DOSTAVIO NADLEŽNOM ORGANU 
NAVODE IZ STAVA 5. OVOG ČLANA, NADLEŽNI ORGAN GA MOŽE POZVATI DA 
TE NAVODE DOSTAVI U ROKU OD MESEC DANA OD DANA PRIJEMA POZIVA. 

Objava prijave patenta 

Član 102. 
Prijava patenta se objavljuje što je pre moguće u službenom glasilu i to: 
1) nakon isteka roka od 18 meseci, računajući od datuma podnošenja, a ako 

je zatraženo pravo prvenstva, računajući od datuma tog prvenstva ili 
2) na zahtev podnosioca prijave, prijava patenta može se objaviti i ranije. 
Prijava patenta se objavljuje istovremeno kada se izdaje i patentni spis, 

ukoliko odluka o priznanju patenta stupi na snagu pre isteka roka navedenog u stavu 
1. tačka 1) ovog člana. 

Prijava patenta  se ne objavljuje ako podnosilac odustane od prijave ili je 
prijava patenta odbačena pre završetka tehničkih priprema za njenu objavu. 

Nadležni organ bliže propisuje kada se tehničke pripreme za objavu prijave 
smatraju završenim, kao i sadržinu objave prijave patenta. 

Za svaki broj službenog glasila nadležni organ na svojoj internet stranici 
objavljuje kada se tehničke pripreme za objavu prijave patenta smatraju završenim. 

Suštinsko ispitivanje 

Član 104. 
U postupku suštinskog ispitivanja prijave patenta, nadležni organ ispituje da li 

je predmet zaštite: 
1) pronalazak u smislu čl. 7. i 8. ovog zakona; 
2) pronalazak koji se u smislu člana 9. ovog zakona ne može zaštititi 

patentom; 
3) pronalazak u skladu sa članom 78. ovog zakona o jedinstvu pronalaska; 
4) opisan jasno i potpuno, u smislu čl. 82. ovog zakona, kao i da li ispunjava 

propisane uslove u smislu čl. 83. i 85. ovog zakona; 
5) tehničko rešenje određenog problema, da li je nov, u smislu čl. 10. i 11. 

ovog zakona, da li ima inventivni nivo u smislu člana 12. ovog zakona i da li je 
industrijski primenljiv u smislu člana 13. ovog zakona; 

6) u skladu sa ovim zakonom u pogledu prava prvenstva. 
Suštinsko ispitivanje prijave patenta sprovodi se u granicama postavljenih 

patentnih zahteva. 
U postupku suštinskog ispitivanja ne ispituje se korisnost pronalaska. 
Podnosilac prijave, koji je za isti pronalazak podneo prijavu i u drugoj državi, 

može nadležnom organu dostaviti prevod saopštenja dobijenih u toj državi. 
Ako nadležni organ utvrdi da predmet prijave ne ispunjava uslove iz stava 1. 

ovog člana, obaveštava podnosioca prijave o rezultatima ispitivanja i poziva da 
otkloni konstatovane nedostatke, odnosno da se izjasni o razlozima zbog kojih se 
patent ne može priznati, u roku koji ne može biti kraći od dva meseca niti duži od tri 
meseca. 
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Obaveštenje o rezultatima ispitivanja iz stava 5. ovog člana naročito sadrži 
obrazloženje koje obuhvata sve razloge zbog kojih se patent ne može priznati. 

Nakon prijema prvog rezultata ispitivanja iz stava 5. ovog člana podnosilac 
prijave može samo jednom da izmeni opis, patentne zahteve i Predlog, ukoliko se 
izmena podnosi istovremeno sa odgovorom podnosioca prijave na rezultat 
ispitivanja. Sve dalje izmene se mogu vršiti samo uz saglasnost nadležnog organa. 

Na obrazloženi zahtev podnosioca prijave, nadležni organ će produžiti rok iz 
stava 5. ovog člana za vreme koje smatra opravdanim, ali ne duže od tri meseca. 

NADLEŽNI ORGAN MOŽE PRIZNATI SAMO JEDAN PATENT AKO SU ZA 
ISTI PRONALAZAK PODNETE DVE ILI VIŠE PRIJAVA SA ISTIM PRIZNATIM 
DATUMOM PODNOŠENjA, ODNOSNO DATUMOM PRVENSTVA, OD STRANE 
ISTIH PODNOSILACA ILI NjIHOVIH PRAVNIH SLEDBENIKA. 

IZUZEĆE OD ZAŠTITE SERTIFIKATOM 

ČLAN 114A 
IZUZETNO OD ČLANA 114. STAV 1. OVOG ZAKONA, ZAŠTITA 

SERTIFIKATOM SE NE ODNOSI NA RADNjE ZA KOJE JE POTREBAN 
PRISTANAK NOSIOCA SERTIFIKATA AKO SU ISPUNjENI SLEDEĆI USLOVI: 

1) RADNjE OBUHVATAJU: 
(1) PROIZVODNjU PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA 

ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD RADI IZVOZA ILI  
(2) POVEZANU RADNjU KOJA JE NEOPHODNA ZA PROIZVODNjU IZ 

PODTAČKE (1) OVE TAČKE ILI ZA SAM IZVOZ TOG PROIZVODA ILI 
(3) PROIZVODNjU PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA 

ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD NAJRANIJE ŠEST 
MESECI PRE ISTEKA ROKA VAŽENjA SERTIFIKATA RADI SKLADIŠTENjA NA 
TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE, KAKO BI SE PROIZVOD ILI MEDICINSKI 
PROIZVOD KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD STAVIO NA TRŽIŠTE REPUBLIKE 
SRBIJE NAKON ISTEKA ROKA VAŽENjA ODGOVARAJUĆEG SERTIFIKATA ILI 

(4) POVEZANU RADNjU KOJA JE NEOPHODNA ZA PROIZVODNjU IZ 
PODTAČKE (1) OVE TAČKE ILI ZA SAMO SKLADIŠTENjE, POD USLOVOM DA JE 
TA POVEZANA RADNjA IZVRŠENA NAJRANIJE ŠEST MESECI PRE ISTEKA 
ROKA VAŽENjA SERTIFIKATA; 

2) PROIZVOĐAČ PISMENIM PUTEM DOSTAVLjA NADLEŽNOM ORGANU I 
NOSIOCU SERTIFIKATA INFORMACIJE KOJE SU PROPISANE ČLANOM 114B 
OVOG ZAKONA, NAJKASNIJE TRI MESECA PRE DATUMA OTPOČINjANjA 
PROIZVODNjE U REPUBLICI SRBIJI KOJA BI U SVIM DRUGIM SLUČAJEVIMA 
IZUZEV SLUČAJEVA UREĐENIH ČL. 114A - 114V OVOG ZAKONA 
PREDSTAVLjALA POVREDU PRAVA NOSIOCA SERTIFIKATA ILI NAJKASNIJE 
TRI MESECA PRE PRVE POVEZANE RADNjE KOJA BI U SVIM DRUGIM 
SLUČAJEVIMA IZUZEV SLUČAJEVA UREĐENIH ČL. 114A - 114V  OVOG 
ZAKONA PREDSTAVLjALA POVREDU PRAVA NOSIOCA SERTIFIKATA, 
ZAVISNO OD TOGA KOJI ROK ISTIČE RANIJE; 

3) AKO SE INFORMACIJE IZ ČLANA 114B OVOG ZAKONA PROMENE, 
PROIZVOĐAČ OBAVEŠTAVA NADLEŽNI ORGAN I NOSIOCA SERTIFIKATA PRE 
NEGO ŠTO TE PROMENE POČNU DA SE PRIMENjUJU; 

4) U SLUČAJU DA JE PROIZVOD IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA 
ILI MEDICINSKI PROIZVOD KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD PROIZVEDEN RADI 
IZVOZA, PROIZVOĐAČ OSIGURAVA DA SE ODGOVARAJUĆA OZNAKA 
POSTAVI NA SPOLjNO PAKOVANjE PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG 
ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD IZ 
TAČKE 1) PODTAČKA (1) OVOG STAVA I AKO JE MOGUĆE NA NjEGOVO 
UNUTRAŠNjE (NEPOSREDNO) PAKOVANjE. 

IZUZETAK IZ STAVA 1. OVOG ČLANA NE ODNOSI SE NA RADNjU ILI 
DELATNOST KOJA JE POTREBNA ZA UVOZ PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 
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2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD 
NA TERITORIJU REPUBLIKE SRBIJE SAMO U SVRHU PREPAKIVANjA, ZA 
PONOVNI IZVOZ ILI ZA SKLADIŠTENjE. 

NADLEŽNI ORGAN BLIŽE PROPISUJE IZGLED OZNAKE IZ STAVA 1. 
TAČKA 4) OVOG ČLANA. 

 
INFORMACIJE O PROIZVODNjI 

ČLAN 114B 
INFORMACIJE IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČKA 2) OVOG ZAKONA KOJE 

DOSTAVLjA PROIZVOĐAČ SU: 
1) POSLOVNO IME I ADRESA SEDIŠTA PROIZVOĐAČA; 
2) NAZNAČENjE DA LI JE PROIZVODNjA NAMENjENA IZVOZU ILI 

SKLADIŠTENjU ILI IZVOZU I SKLADIŠTENjU; 
3) NAZNAČENjE DA ĆE PROIZVODNjA I SKLADIŠTENjE, AKO POSTOJI, 

KAO I PRVA RADNjA U VEZI SA PROIZVODNjOM, BITI NA TERITORIJI 
REPUBLIKE SRBIJE; 

4) BROJ SERTIFIKATA KOJI JE PRIZNAT OD STRANE NADLEŽNOG 
ORGANA; 

5) ZA LEKOVE KOJI SE IZVOZE, BROJ DOZVOLE ZA STAVLjANjE U 
PROMET LEKA ILI EKVIVALENT TE DOZVOLE IZ DRŽAVE U KOJU SE IZVOZI, 
BEZ ODLAGANjA KADA TAJ PODATAK POSTANE JAVNO DOSTUPAN. 

AKO PROIZVOĐAČ DOSTAVI INFORMACIJE IZ STAVA 1. TAČKA 5) 
OVOG ČLANA U ODNOSU NA NEKU OD DRŽAVA IZVOZA, IZUZETAK IZ ČLANA 
114A OVOG ZAKONA SE PRIMENjUJE U ODNOSU NA TU DRŽAVU. 

INFORMACIJE IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČ. 2) I 3) OVOG ZAKONA KOJE 
SE DOSTAVLjAJU NOSIOCU SERTIFIKATA KORISTE SE ISKLjUČIVO U SVRHU 
PROVERE DA LI SU ISPUNjENI USLOVI ZA IZUZETAK OD ZAŠTITE 
SERTIFIKATOM KOJI SU PROPISANI OVIM ZAKONOM I ZA POKRETANjE 
SUDSKOG POSTUPKA U SLUČAJU NEUSKLAĐENOSTI. 

NADLEŽNI ORGAN BLIŽE PROPISUJE FORMU INFORMACIJA O 
PROIZVODNjI IZ STAVA 1. OVOG ČLANA. 

OBAVEŠTAVANjE 

ČLAN 114V 
PROIZVOĐAČ PISMENIM PUTEM OBAVEŠTAVA LICA KOJA SU U 

UGOVORNOM ODNOSU SA PROIZVOĐAČEM KOJI VRŠI RADNjE IZ ČLANA 
114A STAV 1. TAČKA 1) OVOG ZAKONA O: 

1) TOME DA SU TE RADNjE DOZVOLjENE U SKLADU SA ČLANOM 114A 
OVOG ZAKONA; 

2) TOME DA BI STAVLjANjE U PROMET, UVOZ ILI PONOVNI UVOZ 
PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG 
PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČKA 1) 
PODTAČKA (1) OVOG ZAKONA ILI STAVLjANjE U PROMET PROIZVODA IZ 
ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI 
SADRŽI TAJ PROIZVOD IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČKA 1) PODTAČKA (3) 
OVOG ZAKONA PREDSTAVLjALO POVREDU PRAVA NOSIOCA SERTIFIKATA 
UKOLIKO SE SERTIFIKAT PRIMENjUJE. 

Objava 

Član 121. 
Nadležni organ u službenom glasilu objavljuje podatke o priznatom sertifikatu, 

o odbijanju zahteva za priznanje sertifikata, kao i o prestanku važenja sertifikata. 
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NADLEŽNI ORGAN, BEZ ODLAGANjA, NA SVOJOJ INTERNET STRANICI 
OBJAVLjUJE INFORMACIJE O PROIZVODNjI IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČ. 2) I 3) 
OVOG ZAKONA. 

Nadležni organ propisuje sadržinu podataka iz stava 1. ovog člana. 
 

Trajanje zaštite 

Član 123. 
Sertifikat počinje da važi odmah nakon isteka zakonskog roka trajanja 

osnovnog patenta. Zaštita po priznatom sertifikatu traje vremenski period koji je 
jednak vremenskom periodu koji protekne od datuma podnošenja prijave osnovnog 
patenta do dana izdavanja prve dozvole za stavljanje u promet proizvoda, umanjen 
za pet godina. 

Trajanje sertifikata iz stava 1. ovog člana ne može da bude duže od pet 
godina od dana početka njegovog važenja. 

U svrhu određivanja važenja sertifikata iz stava 1. ovog člana, za proizvod 
koji je obuhvaćen dozvolom za stavljanje u promet sredstva za zaštitu bilja, uzima se 
datum izdavanja prve privremene PRIVREMENE PRVE dozvole za stavljanje u 
promet, samo ako je privremena dozvola neposredno praćena konačnom dozvolom 
za stavljanje u promet za isti proizvod. 

Tužbeni zahtevi 

Član 133. 
Tužbom se može zahtevati naročito: 
1) utvrđenje povrede prava ili ozbiljne opasnosti da će pravo biti povređeno; 
2) zabrana radnji kojima se povređuje pravo ili radnji koje predstavljaju 

ozbiljnu opasnost da će pravo biti povređeno, kao i zabrana ponavljanja takvih ili 
sličnih radnji pod pretnjom novčane kazne POD PRETNjOM PLAĆANjA 
PRIMERENOG NOVČANOG IZNOSA TUŽIOCU; 

3) naknada štete zbog povrede prava; 
4) objavljivanje presude o trošku tuženog; 
5) oduzimanje, odnosno trajno isključenje iz prometa ili uništenje, ili 

preinačenje bez bilo kakve naknade, proizvoda koji su nastali ili stečeni povredom 
prava; 

6) zabrana otuđenja, oduzimanje ili uništenje, bez bilo kakve naknade, 
materijala i predmeta (pribor, alat) koji su pretežno upotrebljeni u stvaranju proizvoda 
kojima se povređuje pravo. 

U slučaju povrede prava tužba se može podneti i protiv lica čije su usluge 
korišćene pri povredi prava (posrednik). 

Pri odlučivanju o tužbenom zahtevu iz stava 1. tačka 4) ovog člana, sud 
odlučuje u kojem će sredstvu javnog informisanja biti objavljena presuda. Ako sud 
odluči da se objavi samo deo presude, pri odlučivanju o tužbenom zahtevu, odrediće 
da se objavi izreka i prema potrebi onaj deo presude iz kojeg je vidljivo o kakvoj se 
povredi radi i ko je izvršio povredu. 

Pri razmatranju tužbenih zahteva iz stava 1. tač. 5) i 6) ovog člana, sud uzima 
u obzir srazmeru između ozbiljnosti povrede i tužbenih zahteva, kao i interes trećih 
lica. 

Podnosilac prijave ima pravo na naknadu štete od datuma objave. 
Na pitanja u vezi sa naknadom štete nanete povredom prava, koja nisu 

uređena ovim zakonom, primenjuju se odredbe zakona kojim se uređuju obligacioni 
odnosi. 

Dejstvo evropskog patenta i postupak za upis evropskog patenta u Registar patenata 

Član 149. 
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 Evropski patent u kome je naznačena Republika Srbija, pod uslovima iz st. 2. 
do 6. ovog člana, od datuma kada je od strane Evropskog zavoda za patente 
objavljen podatak o priznanju evropskog patenta, obezbeđuje jednaka prava kao i 
nacionalni patent u skladu sa ovim zakonom. 
 U roku od tri meseca od datuma objave podataka o priznanju evropskog 
patenta, nosilac patenta dostavlja nadležnom organu: 
 1) zahtev za upis evropskog patenta u Registar patenata; 
 2) patentni spis kako je objavljen u službenom glasilu Evropskog zavoda za 
patente preveden na srpski jezik; 
 3) dokaz o plaćenim troškovima objave DOKAZ O PLAĆENOJ 
REPUBLIČKOJ ADMINISTRATIVNOJ TAKSI ZA ZAHTEV IZ TAČKE 1) OVOG 
STAVA I  DOKAZ O PLAĆENOJ REPUBLIČKOJ ADMINISTRATIVNOJ TAKSI ZA 
OBJAVU PODATAKA O PRIZNATOM EVROPSKOM PATENTU U SLUŽBENOM 
GLASILU.  

Ako evropski zavod za patente održi evropski patent na snazi sa izmenjenim 
patentnim zahtevima, nosilac patenta mora u roku od tri meseca od datuma objave, u 
službenom glasilu evropskog zavoda za patente, podataka o odluci da evropski 
patent sa izmenama ostaje na snazi, da dostavi nadležnom organu prevod 
izmenjenog patentnog spisa na srpski jezik i da plati propisane troškove objave. 
 Nadležni organ objavljuje svaki prevod koji je blagovremeno podnet na 
osnovu odredaba stava 2. ili stava 3. ovog člana. 
 Ako prevod iz stava 2. ili stava 3. ovog člana nije podnet blagovremeno ili ako 
propisani troškovi nisu plaćeni u roku iz stava 2. i stava 3. ovog člana, evropski 
patent za Republiku Srbiju se smatra nevažećim od početka. 
 Smatra se da evropski patent i prijava na kojoj je on zasnovan od početka 
nisu imali dejstva iz stava 1. ovog člana i člana 148. stav 2. ovog zakona, u obimu u 
kojem je taj patent pred Evropskim zavodom za patente oglašen ništavim, kao i u 
obimu u kome je oglašen ništavim na osnovu rešenja iz člana 131. ovog zakona. 
 Nadležni organ donosi rešenje o upisu evropskog patenta u Registar 
patenata pod uslovom da su dostavljeni dokazi o plaćenom trošku štampanja 
patentnog spisa na srpski jezik.. NADLEŽNI ORGAN DONOSI REŠENjE O UPISU 
EVROPSKOG PATENTA U REGISTAR PATENATA I IZRAĐUJE PATENTNI SPIS 
NA SRPSKOM JEZIKU. ZA IZRADU PATENTNOG SPISA PLAĆA SE REPUBLIČKA 
ADMINISTRATIVNA TAKSA. 
 Ukoliko podnosilac zahteva za upis evropskog patenta u Registar patenata ne 
dostavi dokaz o plaćenom trošku iz stava 7. ovog člana u ostavljenom roku od dana 
prijema poziva za plaćanje troška, nadležni organ će zahtev za upis evropskog 
patenta u Registar patenata odbaciti zaključkom. UKOLIKO PODNOSILAC 
ZAHTEVA ZA UPIS EVROPSKOG PATENTA U REGISTAR PATENATA NE 
DOSTAVI DOKAZ O PLAĆENOJ REPUBLIČKOJ ADMINISTRATIVNOJ TAKSI IZ 
STAVA 7. OVOG ČLANA U OSTAVLjENOM ROKU OD DANA PRIJEMA POZIVA 
ZA PLAĆANjE REPUBLIČKE ADMINISTRATIVNE TAKSE, NADLEŽNI ORGAN ĆE 
ZAHTEV ZA UPIS EVROPSKOG PATENTA U REGISTAR PATENATA ODBACITI 
ZAKLjUČKOM. 

Prevod ispravljenog patentnog spisa, onako kako je objavljen od strane 
evropskog zavoda za patente, nadležni organ objaviće na pisani zahtev nosioca 
prava, uz dostavljanje dokaza o uplati propisanih troškova objave i njegovog 
prevoda. 
 Nadležni organ bliže propisuje sadržaj objave evropskog patenta. 
 Ako Evropski zavod za patente oglasi u celini ništavim evropski patent upisan 
u Registar patenata, nadležni organ po službenoj dužnosti donosi rešenje o poništaju 
rešenja o upisu evropskog patenta u Registar patenata. 

XVI MALI PATENT 

Predmet i uslovi zaštite 
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Član 163. 
Mali patent je pravo koje se priznaje za pronalazak koji je nov, koji ima 

inventivni nivo i koji je industrijski primenljiv. 
Predmet pronalaska koji se štiti malim patentom. može biti samo rešenje koje 

se odnosi na konstrukciju nekog proizvoda ili raspored njegovih sastavnih 
delova.MALIM PATENTOM SE NE MOGU ŠTITITI: 

1) PRONALASCI IZ OBLASTI BIOTEHNOLOGIJE; 
2) SUPSTANCE; 
3) LEKOVI; 
4) SUPSTANCE ILI KOMPOZICIJE IZ ČLANA 10. ST. 3. I 4. OVOG 

ZAKONA; 
5) BILjNE SORTE ILI ŽIVOTINjSKE RASE I 
6) POSTUPAK KOJI SE MOŽE ZAŠTITI PATENTOM. 
Prijava malog patenta može da sadrži jedan nezavisan patentni zahtev i 

najviše četiri zavisna patentna zahteva. 
Prijavom malog patenta ne može se dobiti zaštita za jedinstvo pronalaska. 
Prijava malog patenta može se podeliti na dve ili više samostalnih prijava 

malog patenta (izdvojena prijava). 
Prijava malog patenta ne može se podneti kao dopunska prijava u smislu 

člana 88. ovog zakona. 
 

Postupak priznanja malog patenta 
 

Član 164. 
 Ako nadležni organ utvrdi da prijava malog patenta ispunjava uslove iz člana 
163. st. 2-6, člana 99. i člana 104. st. 1. tač. 1), 2) i 4) ovog zakona, pod uslovom da 
su dostavljeni dokazi o izvršenim uplatama taksi iz člana 107. stav 5. ovog zakona, 
donosi rešenje o priznanju malog patenta. U postupku priznanja malog patenta, 
predmet pronalaska koji je naveden u prijavi se ne ispituje na novost, inventivni nivo i 
industrijsku primenljivost. 

Ako nadležni organ utvrdi da predmet prijave ne ispunjava uslove iz stava 1. 
ovog člana, rezultatom ispitivanja, koji naročito sadrži obrazloženje koje obuhvata 
sve razloge zbog kojih se mali patent ne može priznati, će pozvati podnosioca prijave 
da otkloni konstatovane nedostatke u propisanom roku, koji ne može biti kraći od dva 
meseca, niti duži od tri meseca. 

Nakon prijema rezultata ispitivanja iz stava 2. ovog člana podnosilac prijave 
može samo jednom da izmeni opis, patentne zahteve i Predlog, ukoliko se izmena 
podnosi istovremeno sa odgovorom podnosioca prijave na rezultat ispitivanja iz ovog 
stava, a ostale izmene se mogu vršiti samo uz saglasnost nadležnog organa. 

Na obrazloženi zahtev podnosioca prijave nadležni organ će produžiti rok iz 
stava 2. ovog člana za vreme koje smatra opravdanim, ali ne duže od tri meseca. 

Ako podnosilac prijave ne otkloni nedostatke iz stava 2. ovog člana, nadležni 
organ će prijavu malog patenta odbaciti.  

Prijava malog patenta se ne objavljuje. 

ISPITIVANjE PRIJAVE MALOG PATENTA 

ČLAN 164. 
POSLE PRIZNANjA DATUMA PODNOŠENjA PRIJAVE U SKLADU SA 

ČLANOM 97. OVOG ZAKONA, NADLEŽNI ORGAN U POSTUPKU PRIZNANjA 
MALOG PATENTA: 

1) ISPITUJE DA LI PRIJAVA MALOG PATENTA ISPUNjAVA USLOVE IZ 
ČLANA 99. STAV 1. OVOG ZAKONA; 

2) ISPITUJE DA LI PRIJAVA MALOG PATENTA ISPUNjAVA USLOVE IZ 
ČLANA 163. ST. 2 - 6. OVOG ZAKONA; 
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3) UTVRĐUJE DA PREDMET ZAŠTITE NIJE OBUHVAĆEN ODREDBAMA 
ČLANA 7. STAV 4. OVOG ZAKONA; 

4) UTVRĐUJE DA JE PREDMET ZAŠTITE PRONALAZAK KOJI NIJE 
IZUZET OD PATENTIBILNOSTI U SMISLU ČLANA 9. STAV 1. OVOG ZAKONA; 

5) ISPITUJE DA LI JE PREDMET ZAŠTITE OPISAN POTPUNO I JASNO, U 
SKLADU SA ČLANOM 82. ST. 1. I 2. OVOG ZAKONA;  

6) ISPITUJE DA LI JE PREDMET ZAŠTITE TEHNIČKO REŠENjE 
ODREĐENOG PROBLEMA; 

7) ISPITUJE DA LI JE PRIJAVA MALOG PATENTA U SKLADU SA 
ODREDBAMA ČLANA 83. STAV 1. I ČLANA 85. STAV 1. OVOG ZAKONA. 

AKO NADLEŽNI ORGAN UTVRDI DA PRIJAVA I PREDMET ZAŠTITE 
MALOG PATENTA ISPUNjAVAJU USLOVE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, POD 
USLOVOM DA SU DOSTAVLjENI DOKAZI O IZVRŠENIM UPLATAMA IZ ČLANA 
107. STAV 5. OVOG ZAKONA, DONOSI REŠENjE O PRIZNANjU MALOG 
PATENTA.  

U POSTUPKU PRIZNANjA MALOG PATENTA, PREDMET PRONALASKA 
KOJI JE NAVEDEN U PRIJAVI SE NE ISPITUJE NA NOVOST, INVENTIVNI NIVO I 
INDUSTRIJSKU PRIMENLjIVOST. 

AKO NADLEŽNI ORGAN UTVRDI DA PRIJAVA I PREDMET ZAŠTITE NE 
ISPUNjAVAJU USLOVE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, REZULTATOM ISPITIVANjA, 
KOJI NAROČITO SADRŽI OBRAZLOŽENjE SA RAZLOZIMA ZBOG KOJIH SE 
MALI PATENT NE MOŽE PRIZNATI, ĆE POZVATI PODNOSIOCA PRIJAVE DA 
OTKLONI KONSTATOVANE NEDOSTATKE ILI DA SE IZJASNI O RAZLOZIMA 
ZBOG KOJIH SE MALI PATENT NE MOŽE PRIZNATI U ROKU KOJI NE MOŽE 
BITI KRAĆI OD DVA MESECA I DUŽI OD TRI MESECA. 

NAKON PRIJEMA REZULTATA ISPITIVANjA IZ STAVA 4. OVOG ČLANA, 
PODNOSILAC PRIJAVE MOŽE SAMO JEDNOM DA IZMENI OPIS, PATENTNE 
ZAHTEVE I NACRT, UKOLIKO SE IZMENA PODNOSI ISTOVREMENO SA 
ODGOVOROM PODNOSIOCA PRIJAVE NA REZULTAT ISPITIVANjA, A OSTALE 
IZMENE SE MOGU VRŠITI SAMO UZ SAGLASNOST NADLEŽNOG ORGANA. 

NA OBRAZLOŽENI ZAHTEV PODNOSIOCA PRIJAVE, NADLEŽNI ORGAN 
ĆE PRODUŽITI ROK IZ STAVA 4. OVOG ČLANA ZA VREME KOJE SMATRA 
OPRAVDANIM, ALI NE DUŽE OD TRI MESECA. 

AKO PODNOSILAC PRIJAVE NE OTKLONI NEDOSTATKE IZ STAVA 4. 
OVOG ČLANA, NADLEŽNI ORGAN ĆE PRIJAVU MALOG PATENTA ODBACITI. 

PRIJAVA MALOG PATENTA SE NE OBJAVLjUJE. 
 

ispitivanje SUŠTINSKO ISPITIVANjE priznatog malog patenta 

Član 165. 
Na zahtev nosioca malog patenta nadležni organ će ispitati priznati mali 

patent u skladu sa članom 104. stav 1. tač. 5) i 6) ovog zakona. 
Smatra se da je zahtev za ispitivanje priznatog malog patenta podnet kada su 

plaćeni taksa za suštinsko ispitivanje i taksa za izradu izveštaja o pretraživanju i 
dostavljeni dokazi o izvršenoj uplati tih taksi. 

Zahtev iz stava 1. ovog člana ne može se povući. 
Ako su ispunjeni uslovi iz stava 1. ovog člana nadležni organ će izdati 

nosiocu malog patenta potvrdu o ispitivanju. 
Ako nisu ispunjeni uslovi iz stava 1. ovog člana, nadležni organ će po 

službenoj dužnosti mali patent oglasiti ništavim. 
Obaveštenje o izdatoj potvrdi o ispitivanju ili pravnosnažna odluka o 

oglašavanju ništavim malog patenta objavljuje se i upisuje u Registar malih patenata. 
Odredbe čl. 132. do 144. i odredbe čl. 26. do 38. ovog zakona u delu koji se 

odnosi na pokretanje postupaka ne primenjuju se ako priznati mali patent nema 
potvrdu o ispitivanju. 
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ODREDBE ČLANA 101. ST. 3. I 4. OVOG ZAKONA NE PRIMENjUJU SE NA 
POSTUPAK ISPITIVANjA PRIZNATOG MALOG PATENTA IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA. 

 

Pretvaranje prijave 

Član 166. 
Do donošenja rešenja o priznanju prava, podnosilac prijave može podneti 

zahtev za pretvaranje prijave malog patenta u prijavu patenta ili dizajna i obrnuto. 
ZAHTEV ZA PRETVARANjE PRIJAVE MALOG PATENTA U PRIJAVU 

PATENTA, ODNOSNO ZAHTEV ZA PRETVARANjE PRIJAVE PATENTA U 
PRIJAVU MALOG PATENTA MOŽE SE PODNETI SAMO JEDNOM. 

UKOLIKO ZAHTEV ZA PRETVARANjE PRIJAVE MALOG PATENTA U 
PRIJAVU PATENTA, ODNOSNO ZAHTEV ZA PRETVARANjE PRIJAVE PATENTA 
U PRIJAVU MALOG PATENTA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA BUDE PODNET VIŠE 
OD JEDNOG PUTA, NADLEŽNI ORGAN ĆE ZAHTEV ZA PRETVARANjE ODBITI. 

Pretvorena prijava zadržava priznati datum podnošenja prijave iz koje je 
pretvorena. 

Upis u Registar zastupnika 

Član 168a 
Upis u Registar zastupnika, koji sadrži redni broj zastupnika, podatke o 

zastupniku i datum upisa u registar vrši se na osnovu pisanog zahteva fizičkog, 
odnosno pravnog lica. 

Podnosilac zahteva iz stava 1. ovog člana dužan je da uz zahtev za upis 
dostavi dokaze o ispunjenosti uslova iz člana 168. ovog zakona i dokaz o uplati 
republičke administrativne takse.  

Ako uz zahtev za upis nisu dostavljeni dokazi o ispunjenosti uslova ili dokaz o 
uplati republičke administrativne takse, nadležni organ odbacuje zahtev. 

PODNOSILAC ZAHTEVA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DUŽAN JE DA UZ 
ZAHTEV ZA UPIS DOSTAVI DOKAZ O ISPUNjENOSTI USLOVA IZ ČLANA 168. 
STAV 1. TAČKA 2) OVOG ZAKONA I DOKAZ O UPLATI REPUBLIČKE 
ADMINISTRATIVNE TAKSE, A NADLEŽNI ORGAN PROVERAVA ISPUNjENOST 
OSTALIH USLOVA IZ ČLANA 168. ST. 1. I 2. OVOG ZAKONA. 

AKO UZ ZAHTEV ZA UPIS NIJE DOSTAVLjEN DOKAZ O ISPUNjENOSTI 
USLOVA IZ ČLANA 168. STAV 1. TAČKA 2) OVOG ZAKONA ILI DOKAZ O UPLATI 
REPUBLIČKE ADMINISTRATIVNE TAKSE, NADLEŽNI ORGAN ODBACUJE 
ZAHTEV. 

Ako lice iz stava 1. ovog člana ispunjava uslove za upis u Registar 
zastupnika, nadležni organ donosi rešenje o upisu. 

Nadležni organ donosi rešenje o odbijanju zahteva za upis u Registar 
zastupnika ako nisu ispunjeni uslovi propisani članom 168. ovog zakona. 

Na pisani zahtev, uz koji se dostavlja dokaz o uplati republičke 
administrativne takse, nadležni organ upisuje promenu podataka upisanih u Registar 
zastupnika. 

Upis u Registar zastupnika objavljuje se u službenom glasilu. 

XVIII SHODNA PRIMENA ODREDABA OPŠTEG UPRAVNOG POSTUPKA 

Član 169. 
Na pitanja postupka po prijavama, patenata ili malih patenata ili priznatih prava koja 
nisu uređena ovim zakonom, shodno se primenjuju odgovarajuće odredbe zakona 
koji uređuje opšti upravni postupak. NA PITANjA KOJA SE ODNOSE NA 
POSTUPAK PO PRIJAVAMA ZA ZAŠTITU PRONALAZAKA, POSTUPAK PO 
ZAHTEVIMA ZA SERTIFIKAT I POSTUPAK U VEZI SA PRIZNATIM PRAVIMA 
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KOJA NISU UREĐENA OVIM ZAKONOM, SHODNO SE PRIMENjUJU ODREDBE 
ZAKONA KOJIM SE UREĐUJE OPŠTI UPRAVNI POSTUPAK. 
 

ČLAN 18. 
NA SERTIFIKATE KOJI SU POČELI DA VAŽE I DA SE PRIMENjUJU DO 

DANA STUPANjA NA SNAGU OVOG ZAKONA, KAO I NA SERTIFIKATE KOJI ĆE 
POČETI DA VAŽE I DA SE PRIMENjUJU DO 1. JULA 2022. GODINE PRIMENjUJE 
SE ZAKON O PATENTIMA („SLUŽBENI GLASNIK RS”, BR. 99/11 I 113/17 – DR. 
ZAKON 95/18 I 66/19). 

ODREDBE ČLANA 7. OVOG ZAKONA PRIMENjUJU SE NA SERTIFIKATE 
KOJI ĆE POČETI DA VAŽE I DA SE PRIMENjUJU OD 2. JULA 2022. GODINE. 

 
ČLAN 19. 

PODZAKONSKI PROPISI KOJIM SE IZVRŠAVA OVAJ ZAKON DONEĆE 
SE U ROKU OD ŠEST MESECI OD DANA STUPANjA NA SNAGU OVOG 
ZAKONA. 

 
ČLAN 20. 

OVAJ ZAKON STUPA NA SNAGU OSMOG DANA OD DANA 
OBJAVLjIVANjA U „SLUŽBENOM GLASNIKU REPUBLIKE SRBIJE”, OSIM 
ODREDABA ČL. 1. I 7, KOJE SE PRIMENjUJU OD 2. JULA 2022. GODINE I KOJE 
PRESTAJU DA VAŽE DANOM PRISTUPANjA REPUBLIKE SRBIJE EVROPSKOJ 
UNIJI. 
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OBRAZAC IZJAVE O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA EVROPSKE 
UNIJE 

 
1. Organ državne uprave, odnosno drugi ovlašćeni predlagač propisa - Vlada 
 
    Obrađivač - Ministarstvo privrede 
 
2. Naziv propisa 
 
Predlog zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima 
(The Draft Law on amendments to the Patent Law) 
 
3. Usklađenost propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između 
Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i Republike Srbije sa 
druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: Sporazum): 
 
a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu sadržinu propisa 
Član 75. Sporazuma 
 
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma 
Rok za usklađivanje zakonodavstva je pet godina od dana stupanja Sporazuma na 
snagu (u vezi sa članom 75. Sporazuma). 
 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma 
Predlogom zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima će biti u potpunosti 
ispunjena obaveza iz člana 75. Sporazuma koja se sastoji u usklađivanju propisa iz 
oblasti intelektualne svojine koji se odnose na zaštitu sertifikata o dodatnoj zaštiti sa 
pravnim tekovinama Evropske unije.  
 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma 

/ 
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije. 
 

/ 
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije: 
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima 

/ 
b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa njima 
 
Uredba (EU) broj 2019/933 Evropskog parlamenta i saveta od 20. maja 2019. godine 
o izmenama Uredbe (EZ) broj 469/2009 o sertifikatu o dodatnoj zaštiti za medicinske 
proizvode 
Regulation (EU) 2019/933 of the European Parliament and of the Council of 20 May 
2019 amending Regulation (EC) No 469/2009 concerning the supplementary 
protection certificate for medicinal products (OJ L 153, 11.6.2019) 
CELEX 32019R0933 
Delimično usklađen 
v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima, 
 
g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost 
Potpuna usklađenost postići će se donošenjem podzakonskog propisa (član 19. 
Predloga zakona) 
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Usvajanje Predloga zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima jedan je od 
koraka za ispunjavanje 2. merila za privremeno zatvaranje poglavlja 7- Pravo 
intelektualne svojine. 
 
d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa propisima 
Evropske unije. 
 
U skladu sa članom 19. Predloga zakona podzakonski propisi kojim se izvršava ovaj 
zakon doneće se u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona 
čime će biti postignuta potpuna usklađenost sa predmetnom uredbom. 
 
5.  Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 
reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske unije 
sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je obrazložiti tu činjenicu. U 
ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti propisa. Tabelu 
usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim propisom ne vrši prenos 
odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već se isključivo vrši primena ili 
sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz odredbe sekundarnog izvora prava (npr. 
Predlogom odluke o izradi strateške procene uticaja biće sprovedena obaveza iz 
člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se ne vrši i prenos te odredbe direktive).   
 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski jezik? 
 
Uredba (EU) broj 2019/933EU nije prevedena na srpski jezik. 
 
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 
 
Predlog zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima preveden je na 
engleski jezik. 
 
8.  Saradnja sa Evropskom unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i njihovo 
mišljenje o usklađenosti. 
 
Predlog zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima prosleđen je 
predstavnicima Evropske komisije na komentare 13. aprila 2021. godine. 
Predstavnici Evropske komisije do danas nisu dostavili eventualne komentare na 
tekst Predloga zakona. 



PREDLOG 

 

1. Naziv propisa Evropske unije :  

Uredba (EU) broj 2019/933 Evropskog parlamenta i saveta od 20. maja 2019. godine o izmenama Uredbe (EZ) broj 

469/2009 o sertifikatu o dodatnoj zaštiti za medicinske proizvode 

Regulation (EU) 2019/933 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2019 amending Regulation (EC) No 469/2009 concerning the 

supplementary protection certificate for medicinal products OJ L 153, 11.6.2019, p. 1–10 (BG, ES, CS, DA, DE, ET, EL, EN, FR, GA, HR, IT, LV, LT, 

HU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SL, FI, SV) 

 

2. „CELEX” oznaka EU propisa 

32019R0933 

 

3. Organ državne uprave, odnosno drugi ovlašćeni predlagač propisa: Vlada 4. Datum izrade tabele:  

    Obrađivač: Ministarstvo privrede 02.11.2021. 

5. Naziv (nacrta, predloga) propisa čije odredbe su predmet analize usklađenosti sa propisom Evropske unije: 

Predlog zakona o izmenama i dopunama Zakona o patentima 

Draft Law on amendments to the Patent Law 

6. Brojčane oznake (šifre) planiranih propisa 

iz baze NPAA: 

  

7. Usklađenost odredbi propisa sa odredbama propisa EU: 

 

a) a1) b) b1) v) g) d) 

Odredba 

propisa 

EU 

Sadržina odredbe 

Odredbe 

propisa R. 

Srbije 

Sadržina odredbe 
Usklađ

enost1  

Razlozi za delimičnu 

usklađenost, neusklađenost ili 

neprenosivost 

Napomena o 

usklađenosti 

1.1.1 

(1) in Article 1, the following point is added: 

 ‘(f) “maker” means the person, established in the 

Union, on whose behalf the making of a product, or a 

medicinal product containing that product, for the 

purpose of export to third countries or for the purpose 

of storing, is carried out;’ 

2.31. 

31) ) proizvođač je lice sa sedištem na teritoriji 

Republike Srbije u čije ime se za potrebe izvoza ili 

skladištenja proizvodi proizvod iz člana 113. stav 2. 

ovog zakona ili medicinski proizvod koji sadrži taj 

proizvod. 

PU   

                                                
1 Potpuno usklađeno - PU, delimično usklađeno - DU, neusklađeno - NU, neprenosivo – NP 
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

1.2.1 

Subject to the provisions of Article 4, the certificate 

shall confer the same rights as conferred by the basic 

patent and shall be subject to the same limitations and 

the same obligations. 

114a.3. 

U skladu sa odredbama st. 1. i 2. ovog člana, 

sertifikat obezbeđuje ista prava kao i osnovni patent 

i podleže istim ograničenjima i istim obavezama. 

 

PU   

1.2.2 

By way of derogation from paragraph 1, the certificate 

referred to in paragraph 1 shall not confer protection 

against certain acts which would otherwise require the 

consent of the holder of the certificate (“the certificate 

holder”), if the following conditions are met 

114a.1. 

Izuzetno od člana 114. stav 1. ovog zakona, zaštita 

sertifikatom se ne odnosi na radnje za koje je 

potreban pristanak nosioca sertifikata ako su 

ispunjeni sledeći uslovi: 

 

PU   

1.2.2.(a)(i) 

(a) the acts comprise: 

(i) the making of a product, or a medicinal product 

containing that product, for the purpose of export to 

third countries; or 

114a.1.1.(1) 

1) radnje obuhvataju: 

(1) proizvodnju proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog 

zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj 

proizvod radi izvoza ili  

 

PU   

1.2.2.(a)(ii

) 

(ii) any related act that is strictly necessary for the 

making, in the Union, referred to in point (i), or for 

the actual export; or 

114a.1.1.(2) 

(2) povezanu radnju koja je neophodna za 

proizvodnju iz podatačke (1) ove tačke ili za sam 

izvoz tog proizvoda ili 

 

PU   

1.2.2.(a)(ii

i) 

(iii) the making, no earlier than six months before the 

expiry of the certificate, of a product, or a medicinal 

product containing that product, for the purpose of 

storing it in the Member State of making, in order to 

place that product, or a medicinal product containing 

that product, on the market of Member States after 

the expiry of the corresponding certificate; or 

114a.1.1.(3) 

(3) proizvodnju proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog 

zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj 

proizvod najranije šest meseci pre isteka roka 

važenja sertifikata radi skladištenja na teritoriji 

Republike Srbije, kako bi se proizvod ili medicinski 

proizvod koji sadrži taj proizvod stavio na tržište 

Republike Srbije nakon isteka roka važenja 

odgovarajućeg sertifikata ili 

 

PU   

1.2.2.(a)(i

v) 

(iv) any related act that is strictly necessary for the 

making, in the Union, referred to in point (iii), or for 

the 

actual storing, provided that such related act is carried 

out no earlier than six months before the expiry of 

the certificate. 

114a.1.1.(4) 

(4) povezanu radnju koja je neophodna za 

proizvodnju iz podtačke (1) ove tačke ili za samo 

skladištenje, pod uslovom da je ta povezana radnja 

izvršena najranije šest meseci pre isteka roka 

važenja sertifikata; 

 

PU   

1.2.2.(b) 

b) the maker, through appropriate and documented 

means, notifies the authority referred to in Article 9(1) 

in the 

Member State in which that making is to take place, 

and informs the certificate holder, of the information 

listed 

114a.1.2. 

2) proizvođač pismenim putem dostavlja nadležnom 

organu i nosiocu sertifikata informacije koje su 

propisane članom 114b ovog zakona, najkasnije tri 

meseca pre datuma otpočinjanja proizvodnje u 

Republici Srbiji koja bi u svim drugim slučajevima 

izuzev slučajeva uređenih čl. 114a - 114v 

PU   
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

in paragraph 5 of this Article no later than three 

months before the start date of the making in that 

Member 

State, or no later than three months before the first 

related act, prior to that making, that would otherwise 

be 

prohibited by the protection conferred by a certificate, 

whichever is the earlier; 

predstavljala povredu prava nosioca sertifikata ili 

najkasnije tri meseca pre prve povezane radnje koja 

bi u svim drugim slučajevima izuzev slučajeva 

uređenih čl. 114a - 114v  predstavljala povredu 

prava nosioca sertifikata, zavisno od toga koji rok 

ističe ranije; 

 

1.2.2.(c) 

(c) if the information listed in paragraph 5 of this 

Article changes, the maker notifies the authority 

referred to in 

Article 9(1) and informs the certificate holder, before 

those changes take effect; 

114a.1.3. 

3) ako se informacije iz člana 114b ovog zakona 

promene, proizvođač obaveštava nadležni organ i 

nosioca sertifikata pre nego što te promene počnu da 

se primenjuju, 

PU   

1.2.2.(d) 

(d) in the case of products, or medicinal products 

containing those products, made for the purpose of 

export to third countries, the maker ensures that a 

logo, in the form set out in Annex -I, is affixed to the 

outer packaging 

of the product, or the medicinal product containing 

that product, referred to in point (a)(i) of this 

paragraph, 

and, where feasible, to its immediate packaging; 

114a.1.4. 

 

 

 

 

 

 

 

114a.3. 

4) u slučaju da je proizvod iz člana 113. stav 2. ovog 

zakona ili medicinski proizvod koji sadrži taj 

proizvod proizveden radi izvoza, proizvođač 

osigurava da se odgovarajuća oznaka postavi na 

spoljno pakovanje proizvoda iz člana 113. stav 2. 

ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži 

taj proizvod iz tačke 1) podtačka (1) ovog stava i 

ako je moguće na njegovo unutrašnje (neposredno) 

pakovanje. 

 

 

 

Nadležni organ bliže propisuje izgled oznake iz 

stava 1. tačka 4) ovog člana. 

 

DU 

Potpuna usklađenost će se postići 

donošenjem podzakonskog akta, 

za čije donošenje je propisan 

pravni osnov. 

 

1.2.2.(e) 
(e) the maker complies with paragraph 9 of this 

Article and, if applicable, with Article 12(2). 
114v 

Proizvođač pismenim putem obaveštava lica koja su 

u ugovornom odnosu sa proizvođačem koji vrši 

radnje iz člana 114a stav 1. tačka 1) ovog zakona o: 

1) tome da su te radnje dozvoljene u skladu sa 

članom 114a ovog zakona; 

2) tome da bi stavljanje u promet, uvoz ili ponovni 

uvoz proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili 

medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod iz 

člana 114a stav 1. tačka 1) podtačka (1) ovog 

zakona ili stavljanje u promet proizvoda iz člana 

113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda 

koji sadrži taj proizvod iz člana 114a stav 1. tačka 1) 

PU   
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

podtačka (3) ovog zakona predstavljalo povredu 

prava nosioca sertfikata ukoliko se sertifikat 

primenjuje.ˮ 

 

 

1.2.3. 

3. The exception referred to in paragraph 2 shall not 

apply to any act or activity carried out for the import 

of 

products, or medicinal products containing those 

products, into the Union merely for the purpose of 

repackaging, 

re-exporting or storing 

114a.2 

Izuzeće iz stava 1. ovog člana ne odnosi se na 

radnju ili delatnost koja je potrebna za uvoz 

proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili 

medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod na 

teritoriju Republike Srbije samo u svrhu 

prepakivanja, za ponovni izvoz ili za skladištenje. 

 

PU   

1.2.4. 

4. The information provided to the certificate holder 

for the purposes of points (b) and (c) of paragraph 2 

shall 

be used exclusively for the purposes of verifying 

whether the requirements of this Regulation have been 

met and, 

where applicable, initiating legal proceedings for non-

compliance. 

114b.3 

Informacije iz člana 114a stav 1. tačka 2) ovog 

zakona koje se dostavljaju nosiocu sertifikata koriste 

se isključivo u svrhu provere da li su ispunjeni 

uslovi za izuzeće od zaštite sertifikatom koji su 

propisani ovim zakonom i za pokretanje sudskog 

postupka u slučaju neusklađenosti. 

 

PU   

1.2.5. 

5. The information to be provided by the maker for 

the purposes of point (b) of paragraph 2 shall be as 

follows: 

114b.1 

Informacije iz člana 114a stav 1. tačka 2) ovog 

zakona koje dostavlja proizvođač su: 

 

PU   

1.2.5.(a) (a) the name and address of the maker; 114b.1.1. 
1) poslovno ime i adresa sedišta proizvođača; 

 
PU   

1.2.5.(b) 

b) an indication of whether the making is for the 

purpose of export, for the purpose of storing, or for 

the purpose 

of both export and storing; 

114b.1.2. 

2) naznačenje da li je proizvodnja namenjena izvozu 

ili skladištenju, ili izvozu i skladištenju; 

 

PU   

1.2.5.(c) 

(c) the Member State in which the making and, if 

applicable, also the storing is to take place, and the 

Member State 

in which the first related act, if any, prior to that 

making is to take place; 

114b.1.3. 

3) naznačenje da će proizvodnja i skladištenje ako 

postoji, kao i prva radnja u vezi sa proizvodnjom 

biti na teritoriji Republike Srbije; 

 

PU   

1.2.5.(d) 

(d) the number of the certificate granted in the 

Member State of making, and the number of the 

certificate granted 

in the Member State of the first related act, if any, 

prior to that making; and 

114b.1.4. 

4) broj sertifikata koji je priznat od strane nadležnog 

organa; 

 

PU   
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

1.2.5. (e) 

(e) for medicinal products to be exported to third 

countries, the reference number of the marketing 

authorisation, 

or the equivalent of such authorisation, in each third 

country of export, as soon as it is publicly available. 

114b.1.5. 

5) za lekove koji se izvoze, broj dozvole za 

stavljanje u promet tog leka ili ekvivalent te dozvole 

iz države u koju se izvozi, bez odlaganja kada taj 

podatak postane javno dostupan. 

 

PU   

1.2.6. 

6. For the purposes of notification to the authority 

under points (b) and (c) of paragraph 2, the maker 

shall use 

the standard form for notification contained in Annex 

-Ia. 

114b.4. 

Nadležni organ bliže propisuje formu informacija o 

proizvodnji iz stava 1. ovog člana. 

 

DU 

Potpuna usklađenost će se postići 

donošenjem podzakonskog akta, 

za čije donošenje je propisan 

pravni osnov. 

 

1.2.7. 

7. Failure to comply with the requirements of point (e) 

of paragraph 5 with regard to a third country shall 

only 

affect exports to that country, and those exports shall, 

therefore, not benefit from the exception. 

114b.2. 

Ako proizvođač dostavi informacije iz stava 1. tačka 

5) ovog člana u odnosu na neku od država izvoza, 

izuzeće iz člana 114a se primenjuje u odnosu na tu 

državu. 

 

PU   

1.2.8. 

8. The maker shall ensure that medicinal products 

made pursuant to point (a)(i) of paragraph 2 do not 

bear an 

active unique identifier within the meaning of 

Commission Delegated Regulation (EU) 2016/161 (*) 

  NP 

Ova odredba predstavlja 

usklađivanje pravnog sistema EU 

tako da je iz navedenog razloga 

neprenosiva. 

 

1.2.9. 

9. The maker shall ensure, through appropriate and 

documented means, that any person in a contractual 

relationship with the maker who performs acts falling 

under point (a) of paragraph 2 is fully informed and 

aware of the following: 

114v.1. 

Proizvođač pismenim putem obaveštava lica koja su 

u ugovornom odnosu sa proizvođačem koji vrši 

radnje iz člana 114a stav 1. tačka 1) ovog zakona o: 

PU   

1.2.9.(a) (a) that those acts are subject to paragraph 2; 114v.1.1. 
1) tome da su te radnje dozvoljene u skladu sa 

članom 114a ovog zakona; 
PU   

1.2.9.(b) 

(b) that the placing on the market, import or re-import 

of the product, or the medicinal product containing 

that 

product, referred to in point (a)(i) of paragraph 2 or 

the placing on the market of the product, or the 

medicinal 

product containing that product, referred to in point 

(a)(iii) of paragraph 2 could infringe the certificate 

referred 

to in paragraph 2 where, and for as long as, that 

certificate applies. 

114v.1.2. 

2) tome da bi stavljanje u promet, uvoz ili ponovni 

uvoz proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili 

medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod iz 

člana 114a stav 1. tačka 1) podtačka (1) ovog 

zakona ili stavljanje u promet proizvoda iz člana 

113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda 

koji sadrži taj proizvod iz člana 114a stav 1. tačka 1) 

podtačka (3) ovog zakona predstavljalo povredu 

prava nosioca sertfikata ukoliko se sertifikat 

primenjuje.ˮ 

PU   
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

1.2.10. 

10. Paragraph 2 shall apply to certificates that are 

applied for on or after 1 July 2019. 

Paragraph 2 shall also apply to certificates that have 

been applied for before 1 July 2019 and that take 

effect on or 

after that date. Paragraph 2 shall only apply to such 

certificates from 2 July 2022. 

Paragraph 2 shall not apply to certificates that take 

effect before 1 July 2019. 

18. 

 

 

 

 

 

20. 

Na sertifikate koji su počeli da važe i da se 

primenjuju do dana stupanja na snagu ovog zakona, 

kao i na sertifikate koji će početi da važe i da se 

primenjuju do 1. jula 2022. godine primenjuje se 

Zakon o patentima („Službeni glasnik RS”, br. 

99/11 i 113/17 – dr. zakon 95/18 i 66/19). 

Odredbe člana 7. ovog zakona primenjuju se na 

sertifikate koji će početi da važe i da se primenjuju 

od 2. jula 2022. godine. 

 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Republike 

Srbije”, osim odredaba čl. 1. i 7, koje se primenjuju 

od 2. jula 2022. godine i koje prestaju da važe 

danom pristupanja Republike Srbije Evropskoj uniji. 

PU 

Imajući u vidu da je izvršena 

implementacija Uredbe EU u 

domaći propis ovom odredbom 

propisuje se prestanak važenja 

domaćeg propisa nakon stupanja 

Republike Srbije u članstvo 

Evropske unije. 

 

1.3. 

(3) in Article 11, the following paragraph is added: 

‘4. The authority referred to in Article 9(1) shall 

publish, as soon as possible, the information listed in 

Article 5(5), together with the date of notification of 

that information. It shall also publish, as soon as 

possible, any 

changes to the information notified in accordance with 

point (c) of Article 5(2).’; 

 

121.2. 

Nadležni organ, bez odlaganja, na svojoj internet 

stranici objavljuje informacije o proizvodnji iz člana 

114a stav 1. tač. 2) i 3) ovog zakona 

PU   

1.4. 

(4) Article 12 is replaced by the following: 

‘Article 12 

Fees 

1. Member States may require that the certificate be 

subject to the payment of annual fees. 

2. Member States may require that the notifications 

referred to in points (b) and (c) of Article 5(2) be 

subject to 

the payment of a fee.’; 

  NP 

Ova odredba propisuje 

mogućnost za države a ne 

obavezu. Članom 124. važećeg 

Zakona o patentima je propisano 

plaćanje godišnje takse za 

održavanje sertifikata. 

 

1.5. 

(5) the following Article is inserted: 

‘Article 21a 

Evaluation 

No later than five years after the date referred to in 

Article 5(10), and every five years thereafter, the 

Commission 

shall carry out an evaluation of Article 5(2) to (9) and 

Article 11 in order to assess whether the objectives of 

  NP Prelazna odredba Uredbe EU.  
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

those 

provisions have been achieved, and present a report 

on the main findings to the European Parliament, the 

Council 

and the European Economic and Social Committee. In 

addition to evaluating the impact of the exception of 

making 

for the purpose of export, special account shall be 

taken of the effects of making for the purpose of 

storing in order 

to place that product, or a medicinal product 

containing that product, on the market of Member 

States after the 

expiry of the corresponding certificate on access to 

medicines and on public health expenditure, and of 

whether the 

waiver and in particular the period provided for in 

point (a)(iii) of Article 5(2) is sufficient to achieve the 

objectives 

referred to in Article 5, including public health.’ 

1.6. 
(6) Annexes -I and -Ia as set out in the Annex to this 

Regulation are inserted. 
  NP Prelazna odredba Uredbe EU  

2. 

Article 2 

Entry into force 

This Regulation shall enter into force on the twentieth 

day following that of its publication in the Official 

Journal of the 

European Union. 

  NP Završna odredba Uredbe EU  

 
 


	U članu 82. stav 2. tačka 3) reči: „Podaci o izvršenom deponovanju se mogu dostaviti naknadno do završetka tehničkih priprema za objavu prijave patenta ili do dana podnošenja zahteva za prevremenu objavu.ˮ brišu se.
	Posle stava 2. dodaje se novi stav 3, koji glasi:
	„Podaci o izvršenom deponovanju iz stava 2. tačka 3) ovog člana se mogu dostaviti naknadno do završetka tehničkih priprema za objavu prijave patenta ili do dana podnošenja zahteva za prevremenu objavu.ˮ
	Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5.
	U članu 97. stav 7. briše se.
	Dosadašnji st. 8. i 9. postaju st. 7. i 8.
	Član 101. menja se i glasi:
	Prijava kojoj je priznat datum podnošenja ne može biti naknadno izmenjena promenom, odnosno proširenjem predmeta čija se zaštita traži.
	Izmene i dopune podataka sadržanih u prijavi mogu se vršiti do donošenja rešenja po prijavi patenta.
	Pre prijema izveštaja o pretraživanju podnosilac prijave patenta ne može da menja opis, patentne zahteve i nacrt prijave, a po prijemu izveštaja o pretraživanju, podnosilac prijave može sam da izmeni opis, patentne zahteve i nacrt.
	Izmenjeni patentni zahtevi ne mogu da se odnose na elemente prijave patenta za koje nije urađen izveštaj o pretraživanju i koji nisu u vezi sa pronalaskom ili grupom pronalazaka koji čine jedinstvenu pronalazačku zamisao, a za koje je prvobitno tražen...
	Uz podnošenje izmenjenih delova prijave patenta podnosilac prijave dostavlja i navode o tome koji su delovi prijave izmenjeni i koji delovi prijave patenta koja je prvobitno podneta čine osnov za izvršene izmene.
	Ako podnosilac prijave nije dostavio nadležnom organu navode iz stava 5. ovog člana, nadležni organ ga može pozvati da te navode dostavi u roku od mesec dana od dana prijema poziva.ˮ
	U članu 102. stav 2. briše se.
	Dosadašnji st. 3 - 5. postaju st. 2 - 4.
	U članu 104. posle stava 8. dodaje se stav 9, koji glasi:
	„Nadležni organ može priznati samo jedan patent ako su za isti pronalazak podnete dve ili više prijava sa istim priznatim datumom podnošenja, odnosno datumom prvenstva, od strane istih podnosilaca ili njihovih pravnih sledbenika.ˮ
	Posle člana 114. dodaju se nazivi iznad članova i čl. 114a - 114v, koji glase:
	Izuzetno od člana 114. stav 1. ovog zakona, zaštita sertifikatom se ne odnosi na radnje za koje je potreban pristanak nosioca sertifikata ako su ispunjeni sledeći uslovi:
	1) radnje obuhvataju:
	(1) proizvodnju proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod radi izvoza ili
	(2) povezanu radnju koja je neophodna za proizvodnju iz podtačke (1) ove tačke ili za sam izvoz tog proizvoda ili
	(3) proizvodnju proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod najranije šest meseci pre isteka roka važenja sertifikata radi skladištenja na teritoriji Republike Srbije, kako bi se proizvod ili medicins...
	(4) povezanu radnju koja je neophodna za proizvodnju iz podtačke (1) ove tačke ili za samo skladištenje, pod uslovom da je ta povezana radnja izvršena najranije šest meseci pre isteka roka važenja sertifikata;
	2) proizvođač pismenim putem dostavlja nadležnom organu i nosiocu sertifikata informacije koje su propisane članom 114b ovog zakona, najkasnije tri meseca pre datuma otpočinjanja proizvodnje u Republici Srbiji koja bi u svim drugim slučajevima izuzev ...
	3) ako se informacije iz člana 114b ovog zakona promene, proizvođač obaveštava nadležni organ i nosioca sertifikata pre nego što te promene počnu da se primenjuju;
	4) u slučaju da je proizvod iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinski proizvod koji sadrži taj proizvod proizveden radi izvoza, proizvođač osigurava da se odgovarajuća oznaka postavi na spoljno pakovanje proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zak...
	Izuzetak iz stava 1. ovog člana ne odnosi se na radnju ili delatnost koja je potrebna za uvoz proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod na teritoriju Republike Srbije samo u svrhu prepakivanja, za p...
	Nadležni organ bliže propisuje izgled oznake iz stava 1. tačka 4) ovog člana.
	Informacije iz člana 114a stav 1. tačka 2) ovog zakona koje dostavlja proizvođač su:
	1) poslovno ime i adresa sedišta proizvođača;
	2) naznačenje da li je proizvodnja namenjena izvozu ili skladištenju ili izvozu i skladištenju;
	3) naznačenje da će proizvodnja i skladištenje, ako postoji, kao i prva radnja u vezi sa proizvodnjom, biti na teritoriji Republike Srbije;
	4) broj sertifikata koji je priznat od strane nadležnog organa;
	5) za lekove koji se izvoze, broj dozvole za stavljanje u promet leka ili ekvivalent te dozvole iz države u koju se izvozi, bez odlaganja kada taj podatak postane javno dostupan.
	Ako proizvođač dostavi informacije iz stava 1. tačka 5) ovog člana u odnosu na neku od država izvoza, izuzetak iz člana 114a ovog zakona se primenjuje u odnosu na tu državu.
	Informacije iz člana 114a stav 1. tač. 2) i 3) ovog zakona koje se dostavljaju nosiocu sertifikata koriste se isključivo u svrhu provere da li su ispunjeni uslovi za izuzetak od zaštite sertifikatom koji su propisani ovim zakonom i za pokretanje sudsk...
	Nadležni organ bliže propisuje formu informacija o proizvodnji iz stava 1. ovog člana.
	Proizvođač pismenim putem obaveštava lica koja su u ugovornom odnosu sa proizvođačem koji vrši radnje iz člana 114a stav 1. tačka 1) ovog zakona o:
	1) tome da su te radnje dozvoljene u skladu sa članom 114a ovog zakona;
	2) tome da bi stavljanje u promet, uvoz ili ponovni uvoz proizvoda iz člana 113. stav 2. ovog zakona ili medicinskog proizvoda koji sadrži taj proizvod iz člana 114a stav 1. tačka 1) podtačka (1) ovog zakona ili stavljanje u promet proizvoda iz člana ...
	U članu 121. posle stava 1. dodaje se stav 2, koji glasi:
	„Nadležni organ, bez odlaganja, na svojoj internet stranici objavljuje informacije o proizvodnji iz člana 114a stav 1. tač. 2) i 3) ovog zakona.ˮ
	U članu 149. stav 2. tačka 3) menja se i glasi:
	„3) dokaz o plaćenoj republičkoj administrativnoj taksi za zahtev iz tačke 1) ovog stava i dokaz o plaćenoj republičkoj administrativnoj taksi za objavu podataka o priznatom evropskom patentu u službenom glasilu.ˮ
	St. 7. i 8. menjaju se i glase:
	„Nadležni organ donosi rešenje o upisu evropskog patenta u Registar patenata i izrađuje patentni spis na srpskom jeziku. Za izradu patentnog spisa plaća se republička administrativna taksa.
	Ukoliko podnosilac zahteva za upis evropskog patenta u Registar patenata ne dostavi dokaz o plaćenoj republičkoj administrativnoj taksi iz stava 7. ovog člana u ostavljenom roku od dana prijema poziva za plaćanje republičke administrativne takse, nadl...
	U članu 163. stav 2. menja se i glasi:
	„Malim patentom se ne mogu štititi:
	1) pronalasci iz oblasti biotehnologije;
	2) supstance;
	3) lekovi;
	4) supstance ili kompozicije iz člana 10. st. 3. i 4. ovog zakona;
	5) biljne sorte ili životinjske rase;
	6) postupak koji se može zaštititi patentom.ˮ
	Naziv iznad člana 164. i član 164. menjaju se i glase:
	Posle priznanja datuma podnošenja prijave u skladu sa članom 97. ovog zakona, nadležni organ u postupku priznanja malog patenta:
	1) ispituje da li prijava malog patenta ispunjava uslove iz člana 99. stav 1. ovog zakona;
	2) ispituje da li prijava malog patenta ispunjava uslove iz člana 163. st. 2 - 6. ovog zakona;
	3) utvrđuje da predmet zaštite nije obuhvaćen odredbama člana 7. stav 4. ovog zakona;
	4) utvrđuje da je predmet zaštite pronalazak koji nije izuzet od patentibilnosti u smislu člana 9. stav 1. ovog zakona;
	5) ispituje da li je predmet zaštite opisan potpuno i jasno, u skladu sa članom 82. st. 1. i 2. ovog zakona;
	6) ispituje da li je predmet zaštite tehničko rešenje određenog problema;
	7) ispituje da li je prijava malog patenta u skladu sa odredbama člana 83. stav 1. i člana 85. stav 1. ovog zakona.
	Ako nadležni organ utvrdi da prijava i predmet zaštite malog patenta ispunjavaju uslove iz stava 1. ovog člana, pod uslovom da su dostavljeni dokazi o izvršenim uplatama iz člana 107. stav 5. ovog zakona, donosi rešenje o priznanju malog patenta.
	U postupku priznanja malog patenta, predmet pronalaska koji je naveden u prijavi se ne ispituje na novost, inventivni nivo i industrijsku primenljivost.
	Ako nadležni organ utvrdi da prijava i predmet zaštite ne ispunjavaju uslove iz stava 1. ovog člana, rezultatom ispitivanja, koji naročito sadrži obrazloženje sa razlozima zbog kojih se mali patent ne može priznati, će pozvati podnosioca prijave da ot...
	Nakon prijema rezultata ispitivanja iz stava 4. ovog člana, podnosilac prijave može samo jednom da izmeni opis, patentne zahteve i nacrt, ukoliko se izmena podnosi istovremeno sa odgovorom podnosioca prijave na rezultat ispitivanja, a ostale izmene se...
	Na obrazloženi zahtev podnosioca prijave, nadležni organ će produžiti rok iz stava 4. ovog člana za vreme koje smatra opravdanim, ali ne duže od tri meseca.
	Ako podnosilac prijave ne otkloni nedostatke iz stava 4. ovog člana, nadležni organ će prijavu malog patenta odbaciti.
	Prijava malog patenta se ne objavljuje.ˮ
	U nazivu iznad člana 165. reč: „Ispitivanjeˮ zamenjuje se rečima: „Suštinsko ispitivanjeˮ.
	U članu 165. posle stava 7. dodaje se stav 8, koji glasi:
	„Odredbe člana 101. st. 3. i 4. ovog zakona ne primenjuju se na postupak ispitivanja priznatog malog patenta iz stava 1. ovog člana.ˮ
	U članu 166. posle stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3, koji glase:
	„Zahtev za pretvaranje prijave malog patenta u prijavu patenta, odnosno zahtev za pretvaranje prijave patenta u prijavu malog patenta može se podneti samo jednom.
	Ukoliko zahtev za pretvaranje prijave malog patenta u prijavu patenta, odnosno zahtev za pretvaranje prijave patenta u prijavu malog patenta iz stava 2. ovog člana bude podnet više od jednog puta, nadležni organ će zahtev za pretvaranje odbiti.ˮ
	Dosadašnji stav 2. postaje stav 4.
	U članu 168a st. 2. i 3. menjaju se i glase:
	„Podnosilac zahteva iz stava 1. ovog člana dužan je da uz zahtev za upis dostavi dokaz o ispunjenosti uslova iz člana 168. stav 1. tačka 2) ovog zakona i dokaz o uplati republičke administrativne takse, a nadležni organ proverava ispunjenost ostalih u...
	Ako uz zahtev za upis nije dostavljen dokaz o ispunjenosti uslova iz člana 168. stav 1. tačka 2) ovog zakona ili dokaz o uplati republičke administrativne takse, nadležni organ odbacuje zahtev.ˮ
	Član 169. menja se i glasi:
	Na pitanja koja se odnose na postupak po prijavama za zaštitu pronalazaka, postupak po zahtevima za sertifikat i postupak u vezi sa priznatim pravima koja nisu uređena ovim zakonom, shodno se primenjuju odredbe zakona kojim se uređuje opšti upravni po...
	Na sertifikate koji su počeli da važe i da se primenjuju do dana stupanja na snagu ovog zakona, kao i na sertifikate koji će početi da važe i da se primenjuju do 1. jula 2022. godine, primenjuje se Zakon o patentima („Službeni glasnik RS”, br. 99/11, ...
	Odredbe člana 7. ovog zakona primenjuju se na sertifikate koji će početi da važe i da se primenjuju od 2. jula 2022. godine.
	Podzakonski propisi kojima se izvršava ovaj zakon doneće se u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
	Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”, osim odredaba čl. 1. i 7, koje se primenjuju od 2. jula 2022. godine i prestaju da važe danom pristupanja Republike Srbije Evropskoj uniji.
	III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH REŠENjA
	Članom 15. Predloga zakona predložene su dopune člana 166. Zakona. Predložena su dva nova stava kojima se propisuje da se zahtev za pretvaranje prijave malog patenta u prijavu patenta, odnosno zahtev za pretvaranje prijave patenta u prijavu malog pate...
	Članom 19. Predloga zakona propisano je da se podzakonski propisi kojima se izvršava zakon donose u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu zakona.
	Članom 20. Predloga zakona predloženo je da ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”, osim odredaba čl. 1. i 7, koje se primenjuju od 2. jula 2022. godine i koje prestaju da važe danom pristupa...
	Prijave patenata podnete od 2010. do 2019. godine
	Zahtevi za priznanje sertifikata o dodatnoj zaštiti podneti
	od 2013. do 2019. godine
	PRIJAVA KOJOJ JE PRIZNAT DATUM PODNOŠENjA NE MOŽE BITI NAKNADNO IZMENjENA PROMENOM, ODNOSNO PROŠIRENjEM PREDMETA ČIJA SE ZAŠTITA TRAŽI.
	IZMENE I DOPUNE PODATAKA SADRŽANIH U PRIJAVI MOGU SE VRŠITI DO DONOŠENjA REŠENjA PO PRIJAVI PATENTA.
	PRE PRIJEMA IZVEŠTAJA O PRETRAŽIVANjU PODNOSILAC PRIJAVE PATENTA NE MOŽE DA MENjA OPIS, PATENTNE ZAHTEVE I PREDLOG PRIJAVE, A PO PRIJEMU IZVEŠTAJA O PRETRAŽIVANjU, PODNOSILAC PRIJAVE MOŽE SAM DA IZMENI OPIS, PATENTNE ZAHTEVE I PREDLOG.
	IZMENjENI PATENTNI ZAHTEVI NE MOGU DA SE ODNOSE NA ELEMENTE PRIJAVE PATENTA ZA KOJE NIJE URAĐEN IZVEŠTAJ O PRETRAŽIVANjU I KOJI NISU U VEZI SA PRONALASKOM ILI GRUPOM PRONALAZAKA KOJI ČINE JEDINSTVENU PRONALAZAČKU ZAMISAO, A ZA KOJE JE PRVOBITNO TRAŽEN...
	UZ PODNOŠENjE IZMENjENIH DELOVA PRIJAVE PATENTA PODNOSILAC PRIJAVE DOSTAVLjA I NAVODE O TOME KOJI SU DELOVI PRIJAVE IZMENjENI I KOJI DELOVI PRIJAVE PATENTA KOJA JE PRVOBITNO PODNETA ČINE OSNOV ZA IZVRŠENE IZMENE.
	ČLAN 114A
	IZUZETNO OD ČLANA 114. STAV 1. OVOG ZAKONA, ZAŠTITA SERTIFIKATOM SE NE ODNOSI NA RADNjE ZA KOJE JE POTREBAN PRISTANAK NOSIOCA SERTIFIKATA AKO SU ISPUNjENI SLEDEĆI USLOVI:
	1) RADNjE OBUHVATAJU:
	(1) PROIZVODNjU PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD RADI IZVOZA ILI
	(2) POVEZANU RADNjU KOJA JE NEOPHODNA ZA PROIZVODNjU IZ PODTAČKE (1) OVE TAČKE ILI ZA SAM IZVOZ TOG PROIZVODA ILI
	(3) PROIZVODNjU PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD NAJRANIJE ŠEST MESECI PRE ISTEKA ROKA VAŽENjA SERTIFIKATA RADI SKLADIŠTENjA NA TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE, KAKO BI SE PROIZVOD ILI MEDICINS...
	(4) POVEZANU RADNjU KOJA JE NEOPHODNA ZA PROIZVODNjU IZ PODTAČKE (1) OVE TAČKE ILI ZA SAMO SKLADIŠTENjE, POD USLOVOM DA JE TA POVEZANA RADNjA IZVRŠENA NAJRANIJE ŠEST MESECI PRE ISTEKA ROKA VAŽENjA SERTIFIKATA;
	2) PROIZVOĐAČ PISMENIM PUTEM DOSTAVLjA NADLEŽNOM ORGANU I NOSIOCU SERTIFIKATA INFORMACIJE KOJE SU PROPISANE ČLANOM 114B OVOG ZAKONA, NAJKASNIJE TRI MESECA PRE DATUMA OTPOČINjANjA PROIZVODNjE U REPUBLICI SRBIJI KOJA BI U SVIM DRUGIM SLUČAJEVIMA IZUZEV ...
	3) AKO SE INFORMACIJE IZ ČLANA 114B OVOG ZAKONA PROMENE, PROIZVOĐAČ OBAVEŠTAVA NADLEŽNI ORGAN I NOSIOCA SERTIFIKATA PRE NEGO ŠTO TE PROMENE POČNU DA SE PRIMENjUJU;
	4) U SLUČAJU DA JE PROIZVOD IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKI PROIZVOD KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD PROIZVEDEN RADI IZVOZA, PROIZVOĐAČ OSIGURAVA DA SE ODGOVARAJUĆA OZNAKA POSTAVI NA SPOLjNO PAKOVANjE PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAK...
	IZUZETAK IZ STAVA 1. OVOG ČLANA NE ODNOSI SE NA RADNjU ILI DELATNOST KOJA JE POTREBNA ZA UVOZ PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD NA TERITORIJU REPUBLIKE SRBIJE SAMO U SVRHU PREPAKIVANjA, ZA P...
	NADLEŽNI ORGAN BLIŽE PROPISUJE IZGLED OZNAKE IZ STAVA 1. TAČKA 4) OVOG ČLANA.
	INFORMACIJE O PROIZVODNjI
	ČLAN 114B
	INFORMACIJE IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČKA 2) OVOG ZAKONA KOJE DOSTAVLjA PROIZVOĐAČ SU:
	1) POSLOVNO IME I ADRESA SEDIŠTA PROIZVOĐAČA;
	2) NAZNAČENjE DA LI JE PROIZVODNjA NAMENjENA IZVOZU ILI SKLADIŠTENjU ILI IZVOZU I SKLADIŠTENjU;
	3) NAZNAČENjE DA ĆE PROIZVODNjA I SKLADIŠTENjE, AKO POSTOJI, KAO I PRVA RADNjA U VEZI SA PROIZVODNjOM, BITI NA TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE;
	4) BROJ SERTIFIKATA KOJI JE PRIZNAT OD STRANE NADLEŽNOG ORGANA;
	5) ZA LEKOVE KOJI SE IZVOZE, BROJ DOZVOLE ZA STAVLjANjE U PROMET LEKA ILI EKVIVALENT TE DOZVOLE IZ DRŽAVE U KOJU SE IZVOZI, BEZ ODLAGANjA KADA TAJ PODATAK POSTANE JAVNO DOSTUPAN.
	AKO PROIZVOĐAČ DOSTAVI INFORMACIJE IZ STAVA 1. TAČKA 5) OVOG ČLANA U ODNOSU NA NEKU OD DRŽAVA IZVOZA, IZUZETAK IZ ČLANA 114A OVOG ZAKONA SE PRIMENjUJE U ODNOSU NA TU DRŽAVU.
	INFORMACIJE IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČ. 2) I 3) OVOG ZAKONA KOJE SE DOSTAVLjAJU NOSIOCU SERTIFIKATA KORISTE SE ISKLjUČIVO U SVRHU PROVERE DA LI SU ISPUNjENI USLOVI ZA IZUZETAK OD ZAŠTITE SERTIFIKATOM KOJI SU PROPISANI OVIM ZAKONOM I ZA POKRETANjE SUDSK...
	NADLEŽNI ORGAN BLIŽE PROPISUJE FORMU INFORMACIJA O PROIZVODNjI IZ STAVA 1. OVOG ČLANA.
	OBAVEŠTAVANjE
	ČLAN 114V
	PROIZVOĐAČ PISMENIM PUTEM OBAVEŠTAVA LICA KOJA SU U UGOVORNOM ODNOSU SA PROIZVOĐAČEM KOJI VRŠI RADNjE IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČKA 1) OVOG ZAKONA O:
	1) TOME DA SU TE RADNjE DOZVOLjENE U SKLADU SA ČLANOM 114A OVOG ZAKONA;
	2) TOME DA BI STAVLjANjE U PROMET, UVOZ ILI PONOVNI UVOZ PROIZVODA IZ ČLANA 113. STAV 2. OVOG ZAKONA ILI MEDICINSKOG PROIZVODA KOJI SADRŽI TAJ PROIZVOD IZ ČLANA 114A STAV 1. TAČKA 1) PODTAČKA (1) OVOG ZAKONA ILI STAVLjANjE U PROMET PROIZVODA IZ ČLANA ...
	ISPITIVANjE PRIJAVE MALOG PATENTA
	ČLAN 164.
	POSLE PRIZNANjA DATUMA PODNOŠENjA PRIJAVE U SKLADU SA ČLANOM 97. OVOG ZAKONA, NADLEŽNI ORGAN U POSTUPKU PRIZNANjA MALOG PATENTA:
	1) ISPITUJE DA LI PRIJAVA MALOG PATENTA ISPUNjAVA USLOVE IZ ČLANA 99. STAV 1. OVOG ZAKONA;
	2) ISPITUJE DA LI PRIJAVA MALOG PATENTA ISPUNjAVA USLOVE IZ ČLANA 163. ST. 2 - 6. OVOG ZAKONA;
	3) UTVRĐUJE DA PREDMET ZAŠTITE NIJE OBUHVAĆEN ODREDBAMA ČLANA 7. STAV 4. OVOG ZAKONA;
	4) UTVRĐUJE DA JE PREDMET ZAŠTITE PRONALAZAK KOJI NIJE IZUZET OD PATENTIBILNOSTI U SMISLU ČLANA 9. STAV 1. OVOG ZAKONA;
	5) ISPITUJE DA LI JE PREDMET ZAŠTITE OPISAN POTPUNO I JASNO, U SKLADU SA ČLANOM 82. ST. 1. I 2. OVOG ZAKONA;
	6) ISPITUJE DA LI JE PREDMET ZAŠTITE TEHNIČKO REŠENjE ODREĐENOG PROBLEMA;
	7) ISPITUJE DA LI JE PRIJAVA MALOG PATENTA U SKLADU SA ODREDBAMA ČLANA 83. STAV 1. I ČLANA 85. STAV 1. OVOG ZAKONA.
	AKO NADLEŽNI ORGAN UTVRDI DA PRIJAVA I PREDMET ZAŠTITE MALOG PATENTA ISPUNjAVAJU USLOVE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, POD USLOVOM DA SU DOSTAVLjENI DOKAZI O IZVRŠENIM UPLATAMA IZ ČLANA 107. STAV 5. OVOG ZAKONA, DONOSI REŠENjE O PRIZNANjU MALOG PATENTA.
	U POSTUPKU PRIZNANjA MALOG PATENTA, PREDMET PRONALASKA KOJI JE NAVEDEN U PRIJAVI SE NE ISPITUJE NA NOVOST, INVENTIVNI NIVO I INDUSTRIJSKU PRIMENLjIVOST.
	AKO NADLEŽNI ORGAN UTVRDI DA PRIJAVA I PREDMET ZAŠTITE NE ISPUNjAVAJU USLOVE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, REZULTATOM ISPITIVANjA, KOJI NAROČITO SADRŽI OBRAZLOŽENjE SA RAZLOZIMA ZBOG KOJIH SE MALI PATENT NE MOŽE PRIZNATI, ĆE POZVATI PODNOSIOCA PRIJAVE DA OT...
	NAKON PRIJEMA REZULTATA ISPITIVANjA IZ STAVA 4. OVOG ČLANA, PODNOSILAC PRIJAVE MOŽE SAMO JEDNOM DA IZMENI OPIS, PATENTNE ZAHTEVE I NACRT, UKOLIKO SE IZMENA PODNOSI ISTOVREMENO SA ODGOVOROM PODNOSIOCA PRIJAVE NA REZULTAT ISPITIVANjA, A OSTALE IZMENE SE...
	NA OBRAZLOŽENI ZAHTEV PODNOSIOCA PRIJAVE, NADLEŽNI ORGAN ĆE PRODUŽITI ROK IZ STAVA 4. OVOG ČLANA ZA VREME KOJE SMATRA OPRAVDANIM, ALI NE DUŽE OD TRI MESECA.
	AKO PODNOSILAC PRIJAVE NE OTKLONI NEDOSTATKE IZ STAVA 4. OVOG ČLANA, NADLEŽNI ORGAN ĆE PRIJAVU MALOG PATENTA ODBACITI.
	PRIJAVA MALOG PATENTA SE NE OBJAVLjUJE.
	ZAHTEV ZA PRETVARANjE PRIJAVE MALOG PATENTA U PRIJAVU PATENTA, ODNOSNO ZAHTEV ZA PRETVARANjE PRIJAVE PATENTA U PRIJAVU MALOG PATENTA MOŽE SE PODNETI SAMO JEDNOM.
	Na pitanja postupka po prijavama, patenata ili malih patenata ili priznatih prava koja nisu uređena ovim zakonom, shodno se primenjuju odgovarajuće odredbe zakona koji uređuje opšti upravni postupak. NA PITANjA KOJA SE ODNOSE NA POSTUPAK PO PRIJAVAMA ...
	ČLAN 18.
	NA SERTIFIKATE KOJI SU POČELI DA VAŽE I DA SE PRIMENjUJU DO DANA STUPANjA NA SNAGU OVOG ZAKONA, KAO I NA SERTIFIKATE KOJI ĆE POČETI DA VAŽE I DA SE PRIMENjUJU DO 1. JULA 2022. GODINE PRIMENjUJE SE ZAKON O PATENTIMA („SLUŽBENI GLASNIK RS”, BR. 99/11 I ...
	ODREDBE ČLANA 7. OVOG ZAKONA PRIMENjUJU SE NA SERTIFIKATE KOJI ĆE POČETI DA VAŽE I DA SE PRIMENjUJU OD 2. JULA 2022. GODINE.
	ČLAN 19.
	PODZAKONSKI PROPISI KOJIM SE IZVRŠAVA OVAJ ZAKON DONEĆE SE U ROKU OD ŠEST MESECI OD DANA STUPANjA NA SNAGU OVOG ZAKONA.
	ČLAN 20.
	OVAJ ZAKON STUPA NA SNAGU OSMOG DANA OD DANA OBJAVLjIVANjA U „SLUŽBENOM GLASNIKU REPUBLIKE SRBIJE”, OSIM ODREDABA ČL. 1. I 7, KOJE SE PRIMENjUJU OD 2. JULA 2022. GODINE I KOJE PRESTAJU DA VAŽE DANOM PRISTUPANjA REPUBLIKE SRBIJE EVROPSKOJ UNIJI.

